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HSB601

Hair straightening brush with argan oil Cetka za ravnanje kose s arganovim uljem
Glattburste mit Arganol BOUPTOO LOLWHOTOC HE TO OPYXVENGILO

Szczotka prostujgca z olejkiem arganowym  Yetka 3a 13npassHe Ha KOCa C apraHOBO Mac/o
Narovnavaci kartac s arganovym olejem Perie de indreptat parul cu ulei de argan

Vyrovnavacia kefa s arganovym olejom
Argénolajos hajsimito kefe
Krtaca za ravnanje las z arganovim oljem

Tiesinimo Sukos su argano aliejumi
Argaandliga sirgendushari
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IMPORTANT NOTES

- Before using this device read the instruction manual and
follow the instructionsinside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

* This deviceis for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

* The device should only be connected to an socket with values
corresponding to the values on therating label.

- Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices pluggedinto the wall outlet does not exceed the fuse
inthe circuit.

- If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such away as to
avoid tripping hazards.

- Do not let cord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

- The deviceis not designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

- Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

- When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.

- Damage to the power cord or plug canlead to an
electrocution hazard.

- Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

* Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

* The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating elementorahotoven. Do not place on any
other device.

* This equipment can be used by children aged 8 years and
overunder aslongas supervisionis provided. People with
reduced physical or mental capabilities, as well as people
with no previous experience of using this equipment must be
supervised and made aware of the risks. The instruction
manual should be used as a reference for the safe use of this
equipment. Children should not play with the equipment.

- Children without ensured supervision should not be allowed
to perform the cleaning and maintenance of equipment.

- Additional precautions should be taken when using this
devicein the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

- Never use the product close to combustibles.

* Never expose the product to atmospheric conditions such as
directsunlight orrain, etc... Never use the productin humid
conditions (like bathroom or camping house).

* The power cable should be periodically checked for damage.

- If the power cableis damaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

* Never use the product with adamaged power cable or if it
was dropped ordamaged in any other way or if it does not
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work properly. Do not try to repair the defected product by
yourselfasitcanlead to electric shock. Always return the
damaged device to a professional service in order to repair it.

- All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

* Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are not recommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

. Warning! Do not use this equipment close to baths,
showers, sinks, swimming pools and similar water

sources.

- In order to provide additional protection, itis recommended
toinstall residue current device (RCD) in the power circuit,
with residual current rating no more than 30 mA. Contact
professional electrician in this matter.

- Donotimmerse the unitin waterand do not allow device to
get wet. In case of falling down into water unplug
immediately. Do not put hands into water if device is plugged
in. Before next use, the appliance should be checked by
qualified electrician.

- Do not touch the appliance with wet hands.

- Do not wrap the cord around the appliance.

Some components get very hot. Avoid direct contact of the
hot surface with the skin, especially the eyes, ears, face and
neck.

- Adevice should be placed on the surfacesresistant to heat
during operation, or when it cools down.

- Make sure that the device cool down completely before
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Deviceis compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)

- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark onrating label

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the
productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

Environmental information

Allunnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
which can berecycled and reused.

TECHNICAL DATA
Power: 53W
Power supply: 120-240V~50/60Hz
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1. LED display 4. Ceramic combs
2. Switch button 5. lonizing channels
3. Temperature change buttons 6. Rotatable supply with male connector

USE OF HAIR STRAIGHTENING BRUSH

1. Connect the appliance to a power source. Switch on the appliance by pressing the switch button
(2) for 3 seconds. Set the temperature from 160°Ct0220°C using the + and - temperature change
buttons (3).

2. Hold the + button for 5 seconds to lock the buttons. Hold the + button for 5 seconds to unlock
the appliance.

3. The straightening brush becomes heated very fast. A chosen temperature will flash on the
display during heating. Having reached a desired temperature, the display will show the temperature
continuously. A given temperature is usually reached after 3 to 5 minutes.

4. Make sure that your hair is clean, well-combed and dry.
5. WARNING: The ionizing function is switched on automatically after switching on the appliance.
6. Move the brush along strands of hair until you obtain a desired effect.

7. WARNING: Vapour may be released during the hair straightening process. Such a phenomenon
occurs when your hairis not well-dried or covered with preparations such as hairspray, etc.

8. WARNING: The appliance switches off automatically after 60 minutes. In order to resume the
operation, switch off the hair straightening brush with use of the switch and switch iton again.

9. Having finished using the hair straightening brush, switch it off and unplug.

10. Itisrecommended not to comb your hair right after straightening. When your hair cools down,
the effect will be visible.

CLEANING AND MAINTENANCE

Check whether the brush is covered with hairs and remove them on aregular basis. Wipe the heating
surface of the hair straightening brush with a slightly damp cloth, then wipe until dry. Do not use any
sharp tools for cleaning; the appliance may be easily scratched. Do notimmerse the appliance in water.
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| ' mit'der Verwendung dieses Produktes beginnen. |

* | VorINutzungsbeginn des Gerates bitte die \

| | Bedienungsanleitung durchlesen und laut den enthaltenen |

. | Hinweisen vorgehen. Der Hersteller Gbernimmt keine \

. | Verantwortung fiir Schaden, die durch nicht |

. | bestimmungsgemale Nutzung oder falsche Bedienung |

| ent tanden sind. Die Bedienungsanleitung sollte so |

| ﬂuf ewahrt werden, damitsie auch beider spateren |

Nutzung des Gerates zur Verfligung steht.

. Das'Gerit dient ausschlieBlich dem Hausgebrauch. Das Gerat

" Idarfnur gemal seiner Bestimmung genutzt werden. |

- Das'Gerat darfausschlieBlich an eine Steckdose mit der, dem!

| I Typenschildentsprechenden Charakteristik, angeschlossen |

| | werden. |

* | Uberpriifen Sie, ob die gesamte Leistungsaufnahme aller, an |

| | derWandsteckdose angeschlossenen Gerate, die maximale |

| | Belastung der Sicherung nicht Gberschreitet. |

r | Wenn ein Verlangerungskabel benutzt wird, muss man |

N qbq‘rprufen, ob die gesamte Stromabnahme deran das |

| ‘V‘erhéngerungskabel angeschlossenen Gerate, die |

‘ ‘rr‘1a>‘<‘imalen Belastungsparameter desVerIéngerungskabels‘

nicht Uberschreitet. Das Verlangerungskabel soll so verlegt

] v(/e#Hen, dass das zufalliges herausreillen und stolpern |

" 'vermieden wird. |

- | Verimeiden Sie, dass das Versorgungskabel (iber eine Tisch- |

| I oder Regalkante hiangt, oder eine hei3e Flache beriihrt. |

**\V\*H*********7 ********** =
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‘° as‘Gerat|stn|chtfure|neSteuerungmltelnemexternen

- Lieﬂsﬂwﬁter,emergetrennten Fernbedienung oder einer
" anderen Einrichtung, die das Gerat automatisch einschalten

| | gettennt werden. Bei der Trennung des Versorgungskabels |
| ' muss man esimmer am Stecker aus der Steckdose ziehen. |
| Man darf nie das Netzkabel am Kabelherausziehen, weil das |
| | Kabel oder der Stecker beschadigt werden kdnnen, im \
. | Bxtremfall kann es auch zu einem tédlichen Stromschlag |
| | kommen. |
g I\(Iaﬂ darfdasan die Steckdose angeschlossene Gerat nicht |
| \?h ‘eAufsichtIassen. |
- Man darfdas Geratnichtin Wasser oder andere Fllissigkeiten
I dintauchen. |
. Das'Gerst muss regelmaBig, gemall den Empfehlungen, die |
' I'im Abschnitt tiber Reinigung und Wartung des Gerates |
| I beschrieben sind, gereinigt werden. |
* | Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
| | offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf |
' | einem heilBen Backofen. Platzieren Sie es nicht aufanderen |
| | Geraten. |
r | Dieses Geratdarfdurch Kinderim Alter von mindestens8 |
N J@hﬂen, durch Personen mit verminderten kérperlichen und |
¥ qei tigen Fahigkeiten und durch Personen ohne Erfahrung |
und Geratekenntnisse benutzt werden, wenn eine Aufsicht
. %ewéhrleistet ist, oder wenn die Anweisungen zur sicheren |
. Nuf%ungfﬁr diese Personen auf verstiandliche Art und Weise |
' ' vermittelt wurden, so dass die mit der Nutzung verbundenen
| | Gefahren klar sind. Kinder diirfen mit dem Gerét nicht |
| I spielen. Kinder ohne Aufsicht diirfen keine Reinigungs- und |
**\W*H********% ********** [
Ll \
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ar‘tungsarbeiten durchfiihren.

- LBle*s‘oﬁde*reVor*sichtfoﬂ?e?;ev*vaﬁet werden, wennsichinder
B 7‘ | l\‘léﬂ‘eﬁKigdg oder Haustiere aufhalten. Man darf Kfindﬁerﬁni@t‘
' Trhit'dem Gerit spielenlassen.
~_+Das'Gerat nichtinder Nahe von leicht brennbaren Stoffen | Il
| ' benlutzen. |
- | Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer |
| | BinflGsse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und|
| | benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhéhter
. | Reuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghduser).
& Qbeﬂrpr(jfen Sieregelmafig den Zustand des Netzkabels.
g Weﬂn das nichtabnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
uss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder

|

|

|

|

|| . pi |
urch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um ‘

|

|

|

|

] éef@ahren zuvermeiden.

. ' Benutzen Sie das Gerit nicht mit beschadigtem Netzkabel

' ' odér mit beschadigtem Stecker, oder wenn es

| I herlintergefallen ist, auf irgendeine andere Art und Weise

| I beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.

- | Reparieren Sie das Gerat nicht selbststandig, es besteht eine |

| | Stramschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an \

| | einen zustandigen Servicepunkt ab, um es Gberprifen oder |

. | reparieren zu lassen. Alle Reparaturen durfen nur durch |

. | ber chtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht

¥ fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
efahr fir den Nutzer zur Folge haben.

. I%enHutzen Sie nur Originalzubehor oder das vom Hersteller

" fur das Gerat empfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht

] émﬁfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des

| | Gerlstes fiihren und die Sicherheit des Nutzers gefidhrden.
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‘- Achtung!VerwendenSie dieses Geratnichtin der L
N *‘ ‘ @ Nahe von Badewannen, Duschen, Schwimmbadern o
L/

| | Steckdose, da die Ndhe von Wasser |
| lducdhbeiausgeschaltetemGerateineGefahrdarstellt. \
* | Rirzusatzlichen Schutzempfehlenwir die Installation \
| | einerFehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD) \
| | miteinemmaximalenNennfehlerstrom von 30 mAin |
. | einenStromkreis, der das Badezimmerversorgt. |
" ‘WeﬂdenSiesichdiesbergIich an |
| ‘%in nqualifiziertenElektriker. |
-+ Lassen Sie das Geratnichtnasswerden. Sollte das
| Gersteinmal ins Wasser fallen, ziehenSiesofort den |
' 'Stedkeraus der Steckdose. Keinesfalls ins Wasser greifen, |
" ' wenfin das Gerat an das Stromnetzangeschlossenist. Vor der |
| I Wiederverwendung muss es von |
| I dinemqualifiziertenElektrikertberpriftwerden. \
- | FassenSie das GeratnichtmitnassenHanden an. |
- | WickelnSie das Netzkabelnicht um das Geratherum. \
» | EinigeElemente des Gerateswerdensehrheil3. VermeidenSie |
. | dendirektenKontakt von heiBenOberflachenmit der Haut,
ins esonderemitAugen, Ohren, Gesicht und Hals. |
X %ol nge das Gerat in Betriebistoderbisesabgekiihltist, |
sollteesnur auf
| ‘HitzHebesténdigenOberfIéchenabgelegtwerden. |
L] §tei‘len5iesicher,dass das Geratvollstandigabgekihltist, |
' 'pevor Sieeslagern. |
I \
|
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({ as Gerat entspricht den EU-Richtlinien:

o - Niederspannungsgerate - Low voltagedirective (LVD)
" LElektromagnetische Kompatibilitat -
T ‘I*Electromagneticcompatibility(EMC)

11 Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem |

I Mypenschild |

UNenn sich auf dem Gerat ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Milltonne befindet, |
hedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht. |
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
klektrischen und elektronischen Abfallen vertraut machen. Man soll geméaB den ortlichen ‘
Efvorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
erden. Die ordnungsgemafBe Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative |
‘Eolgen fur die Umwelt und menschliche Gesundheit. ‘
etaillierte Informationen tiber den ndchsten Sammelort kdnnen direkt beim Verkdufer oder
in der Firma Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 |
‘\TVarszawa, tel. +48 223319959, email:info@blaupunkt-audio.pl erfragt werden. |
Informationen zum Umweltschutz
‘[Bie Verpackung beinhaltet nur ungefédhrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass ‘
] ie drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz) ‘
und Polyethylen (Tlten, Schutzbogen). Das Gerat ist aus Materialien die recycelbar sind und
||| Hlie nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind, |
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
[ ] ] Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten. |

‘m H)asProduktistaushochqualitativen,recycelbarenundwiederverwendbarenMaterialien ‘
‘%C@ ﬁmd Bauelementen hergestellt. |

TECHNISCHE DATEN ‘
‘Lqisqungf 53W ‘
‘ETer‘g;ieT‘ersorgung: 120-240V~50/60Hz |
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1. LED-Anzeige 4. Keramik-Borsten

2. Ein-/Ausschalter 5. lonen-Kanéle

3. Temperaturwahltasten 6. DrehkabelmitStecker

GLATTBURSTE BENUTZEN

1. SchlieenSie das Gerdt an die Stromversorgung an. DriickenSie den Ein-/Ausschalter (2) und

haltenSieihn 3 Sekundenlanggedriickt, um das Geratzustarten. StellenSie die Temperaturmit den

Temperaturwahltasten + und - (3) imBereich von 160°C-220°Cein.

2. Um die Tastenzusperren, haltenSie die Taste + 5 Sekundenlanggedriickt. Um das
Geratzuentsperren, haltenSie die Taste + 5 Sekundenlanggedriickt.

3. Die Glattbursteheiztsichsehrschnell auf. Wahrend der Aufheizungblinkt die
ausgewahlteTemperatur auf der LED-Anzeige. NachErreichen der gewéhltenTemperaturzeigt die LED-
Anzeige die Temperaturandauernd an. Die ausgewdhlteTemperaturwirdnormalerweisenach ca. 3-5
Minutenerreicht.

4. StellenSiesicher, dasslhrHaarsauber, gut gekdmmt und trockenist.

5. ACHTUNG: Die lonisierungsfunktionwirdbeimStarten des Gerdtesautomatischaktiviert.
6. KammenSieStrahneflrStrahnedurch, bis das gewilinschteErgebniserreichtist.

7. ACHTUNG: BeimGlattenkannDampfauslhrenHaarenaustreten. Dies geschieht, wenn das

HaarnichtgetrocknetistoderPréaparatewieHaarsprayusw. aufgetragenwurden.

8. ACHTUNG: Nach 60 Minutenwird das Geratautomatischabgeschaltet. Um das
Glattenfortzusetzen, schaltenSieesaus und startenSieesneu.

9. NachdemSie die Glattbirsteverwendethaben, schaltenSiesieaus und ziehenSie den Steckeraus
der Steckdose.

10. Eswirdempfohlen, das HaarnichtdirektnachdemGlattenzukammen. Wenn das Haarabkihlt, wird
der Glatteffektintensiver.

REINIGUNG UND WARTUNG

EntfernenSieregelmaflig die Haare von der Glattburste. WischenSie die
HeizflachemiteinemangefeuchtetenTuch ab und wischenSiesieanschlieBendtrocken.
VerwendenSiezurReinigungkeinescharfenGegenstande, das Gerdtkannleichtzerkratztwerden.
TauchenSie das Geratnichtins Wasser.

12
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggna¢ najwyzszg satysfakcje cieszyc sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszejinstrukcji przed przystapieniem do
korzystania z tego produktu.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowac wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga. Instrukcje
obstugi nalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystac z niej
rowniez w trakcie pézniejszego uzytkowania wyrobu.

- Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej z wartosciami na tabliczce
zZznamionowe;j.

- Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobér pradu wszystkich
urzgdzen podtgczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeliwykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy taczny pobor mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza nie przekracza parametrow obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob, by unikna¢ przypadkowych pociggniecipotkniecia
sie o niego.

- Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajacy urzadzenia zwisat nad
krawedzig stotu lub potki, lub dotykat gorgcej powierzchni.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomocg
zewnetrznego wytgcznika czasowego, osobnego pilota lub

13
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innego sprzetu, ktéry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

* Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie
odtaczyc¢ urzadzenie od zasilania.

- Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac go z
gniazdka trzymajgc za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢
przewodu zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pragdem.

- Nie wolno pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia wtaczonego
do gniazdka.

+ Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

- Urzadzenie powinno byc¢ regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

- Nie umieszczaj urzgdzenia blisko zrodet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajna zadnym innym urzadzeniu.

- Niniejszy sprzet moze byc uzytkowany przez dzieci w wieku
conajmniej 8 latiprzez osoby o obnizonych mozliwosciach
fizycznych, umystowych i osoby o braku doswiadczeniai
znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor lub
instruktaz odnosnie uzytkowania sprzetu w bezpieczny
sposob, tak aby zwigzane ztym zagrozenia byty zrozumiate.

* Dzieci nie powinny bawic¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

* Nalezy zachowa¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania
zurzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci lub zwierzeta
domowe. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy
urzadzeniem.

14
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- Nie korzysta¢ zurzadzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzgdzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzagdzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytgcznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriéw
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

. Ostrzezenie! Nie stosowacd tego sprzetu w poblizu
wanien, prysznicow, basendw i podobnych

zbiornikéw z woda.

- Gdy urzadzenie jest uzywane w tazience, po uzyciu wyjac
wtyczke z gniazdka, gdyz bliskos¢ wody stanowi
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zagrozenie nawet wtedy, kiedy urzadzenie jest wytaczone.

- Do zapewnienia dodatkowejochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, zasilajgcym
tazienke, urzadzenia réznicowo pradowego (RCD) o
znamionowym pradzie réznicowym nie przekraczajagcym
30mA. W tym zakresie nalezy zwrécic sie do specjalisty
elektryka.

* Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W przypadku gdy
urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciggna¢
wtyczke z gniazda sieciowego. Nie wolno wktada¢ ragk do
wody, gdy urzadzenie jest wtgczone do sieci. Przed
ponownym uzyciem musi by¢ ono sprawdzone przez
wykwalifikowanego elektryka.

* Nie wolno chwytac¢ urzagdzenia mokrymi dtonmi.

- Nie zawijaj przewodu sieciowego wokét urzadzenia.

- Niektére elementy urzagdzenia mocno sie nagrzewaja. Unikaj
bezposredniego kontaktu gorgcych powierzchnize skéra,
szczegOlnie zoczami, uszami, twarza i szyja.

- Urzadzenie, w trakcie jego pracy lub do jego ostygniecia,
odktadaj tylko na powierzchnie odporne na dziatanie ciepta.

- Upewnij sie, ze urzadzenie catkowicie wystygto przed jego
przechowywaniem.
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Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskiej:

- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe -
Lowvoltagedirective (LVD)

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna -
Electromagneticcompatibility (EMC)

Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

>
(7]
-
o
a

jestobjety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpadéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidfowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczegotowe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp.z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 223319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

ﬁ Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzyc¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzegac lokalnych
przepisow dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotdw, ktére mozna

N
%Q poddac recyklingowiiponownie uzy¢.

DANETECHNICZNE
Moc: 53W
Zasilanie: 120-240V~50/60Hz
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1. Wys$wietlacz LED 4. Ceramiczne grzebienie
2. Przycisk wtgcznika 5. Kanaty jonizujgce
3. Przyciski zmiany temperatury 6. Kabel obrotowy zasilajgcy z wtyczkg

UZYTKOWANIE SZCZOTKI PROSTUJACE)J

1. Podtacz urzadzenie do zasilania. Naciskajac przycisk wiacznika (2) przez 3 sekundy uruchom
urzadzenie. Ustaw temperature w zakresie 1 60°C-220°C korzystajgcz przyciskow zmiany
temperatury +i-(3).

2. Aby zablokowac przyciski przytrzymaj przez 5 sekund przycisk +. Aby odblokowa¢ urzadzenie,
przytrzymaj przycisk + przez 5 sekund.

3. Szczotka prostujgca nagrzewa sie bardzo szybko. W czasie nagrzewania wybrana temperatura
bedzie miga¢ na wyswietlaczu. Po osiagnieciu temperatury wyswietlacz bedzie wskazywa¢
temperature ciagle. Zwykle osiggniecie temperatury trwa okoto 3-5 minut.

4. Upewnij sie, ze wiosy sa czyste, dobrze rozczesane i suche.

5. UWAGA: Funkcja jonizacji jest wtgczona automatycznie po uruchomieniu urzadzenia.

6. Przesuwaj szczotke po pasmach wtosédw do osiggniecia oczekiwanego rezultatu.

7. UWAGA: Podczas prostowania wtoséw moze z wtoséw wydobywac sie para. Dzieje sie tak, kiedy

wtosy sg niedosuszone, lub naniesiono na nie preparaty, jak lakier do wtoséw itp.

8. UWAGA: Po 60 minutach urzadzenie wytaczy sie automatycznie. By wznowic prace wytacz ja
wiacznikiem i uruchom ponownie.

9. Po zakonczeniu uzytkowania szczotki prostujacej, wytacz jg i wyjmij wtyczke z gniazdka
zasilajgcego.

10. Zalecasie nie rozczesywac wtoséw zaraz prostowaniu wioséw. Kiedy wiosy wystygna, efekt
bedzie utrwalony.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Nalezy regularnie sprawdzac i usuwac wtosy ze szczotki prostujgcej. Powierzchnie nagrzewajaca
nalezy przecierac¢ zwilzong Sciereczka nastepnie wytrze¢ do sucha. Nie nalezy uzywac zadnych ostrych
akcesoriow do czyszczenia, urzadzenie tatwo moze ulec porysowaniu. Nie zanurza¢ urzadzenia w
wodzie.
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Dulezité informace

- Pfed prvnim pouzitim zafizeni si prec¢téte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny vném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se knému mohli vratiti pozdéji
béhem pouzivanivyrobku.

- Zatizenije ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti.

- Nepouzivejte je k jinym ucelim, nez pro které je urceno.

- Zafizeni pfipojujte vyhradné do zasuvky, ktera splfiuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Ujistéte se, Zze celkovy odbér proudu viech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky neprekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy ptikon spotiebice pripojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezddoucim zachycenia zakopnuti.

- Napdjecikabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu
stolu &i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- Kovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi ¢asovy spinac,
samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery mlze
zatizeni automaticky zapnout.

- Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

- Napajeci kabel odpojite tak, Ze jej uchopite za vidlici a
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice
nebo kabelu, v krajnim pfipadé mize dojit az ke smrtelnému
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urazu elektrickym proudem.

* Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzdno ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

- Zafizeni je nutné pravidelné istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Citénia udrzbé zatizeni.

* Zafizeni neumistujte v blizkosti zdrojl tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.

* Nepokladejte je najiny pfistroj.

- Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 leta osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
Ci s nedostate¢nymizkuSenostmi i znalostmi pouze pod
dohledem nebo po pouceni o bezpeéném pouzivani
spotiebice, a pokud sijsou védomy pfislusnychrizik. Déti si se
spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténia udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

- Jestlize se v blizkosti zapnutého spotfebice pohybuji déti ¢i
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotiebicem hraly.

- Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

- Spotiebi¢ nevystavujte plisobeniatmosférickych vlivi
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

- Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde
k poSkozeni neodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vymeénit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymény
kvalifikovanou osobou.

* Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem ¢i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak
poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
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pristroje, hrozi nebezpeci urazu. PoSkozené zarizeni
odevzdejte do pfisluseného servisu, ktery provede kontrolu
Ciopravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nespravné provedena oprava
mUze vést k vaZnému ohrozeni uzivatele.

- Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucenad vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k poSkozeni zafizenia
ohrozit bezpecnost uzivatele.

. Varovani! Spotrebic¢ nepouzivejte v blizkosti vany,
sprchy, bazénu a podobnych nadrzi s vodou.

- Jestlize je spotiebi¢ pouzivan v koupelné, vyjméte po
skonceni pouzivanividlici ze zasuvky, protoze blizkost vody
jerizikovaiv pfipadé, ze je spotiebic vypnuty.

- Pro zajisténi dodatecné ochrany doporucujemeinstalovat v
elektrickém obvodu pro koupelnu proudovy chrani¢ (RCD) se
jmenovitym diferencidlnim proudem méné nez30mA. V této
zdalezitosti je nutné obratit se na kvalifikovaného
elektrotechnika.

- Zabrante namoceni spotiebice. Jestlize spotfebi¢ spadne do
vody, okamzité vytahnéte vidlici ze sitové zasuvky.

- Nevkladejte ruce do vody, kdyzZ je spotfebic pfipojen ksiti.

* Pfed opétovym pouzitim musi spotiebic¢ zkontrolovat
kvalifikovany elektrotechnik.

* Neuchopujte spotiebi¢ mokryma rukama.

* Nenavijejte sitovy kabel kolem spotfebice
Nékteré Casti pfistroje se nahtivaji na vysokou teplotu.

+ Zabrante pfimému kontaktu horkych ploch pfistroje s

pokozkou, zejména s o¢ima, usSima, tvari a krkem.
- Podobu provozu pfistroje azdo jeho vychladnutijej
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odkladejte pouze na plochy odolné vici vysokym teplotam.
- Nez pfistroj uschovate, ujistéte se, ze zcela vychladl.

g

hid

&

Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zafizeniuréena pro pouzivani v urcitych
mezich napéti- Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatien ozna¢enim CE na popisném Stitku

Je-li produkt oznacen timto symbolem pfeskrtnuté popelnice, podléhd produkt evropské
smeérnici2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
predchazi potencidlnimu poskozeni Zivotniho prostiedia zdravi.

Informace o ochrané Zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvkd. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tiidéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizenije vyrobeno z material(, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni predpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zafizeni po skonceni zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materialt a slozek, které |ze recyklovat a opakované
pouzivat.

TECHNICKE PARAMETRY
Vykon:53W
Napdjeni: 120-240V~50/60Hz
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1. LED displej 4. Keramické kartace
2. Tlacitko napajeni 5. lonizac¢ni kanaly
3. Tlacitko zmény teploty 6. Napajeci kabel se zastrékou

POUZITi NAROVNAVACIHO KARTACE

1. Pfipojte zafizeni k napdjeni. Stisknéte tlacitko napajeni (2) po dobu 3 sekund, aby se zafizeni

spustilo. Nastavte teplotu v rozsahu 160 °C- 220 °C pomoci tlacitek prozménu teploty + a - (3).

2. Chcete-liuzamknout tlacitka, podrzte tlacitko + na 5 sekund. Chcete-li zafizeni odemknout,

podrzte tlacitko + na 5 sekund. <
3. Narovndvacikartac se ohfeje velmirychle. Béhem ohtevu blika na displeji zvolenad teplota. Po =
dosazeniteploty se na displeji teplota zobrazi nepfetrzité. Dosazeni teploty obvykle trva pfiblizné 3-5 -
minut. 7,
4. Ujistéte se,vie’Vaﬁe vlasy jsou cisté, dobfe roz¢esané a suché. ’3
5. UPOZORNENI: Funkce ionizace se aktivuje automaticky pti spusténi pfistroje.

6. Pfesunte kartac po pramenech vlast, abyste dosahli pozadovaného vysledku.

7. UPOZORNENI: PFi narovnavéni vlasd mdze stoupat para z vlasG. K tomu dochazi, kdyz nejsou

vlasy vysuseny, nebo byly aplikovany ptipravky, jako je sprejna vlasy atd.

8. POZNAMKA: Po uplynuti 60 minut se pfistroj automaticky vypne. Chcete-li pokrac¢ovat v
pouzivani, vypnéte jej a znovu restartujte.

9. Po pouziti narovnavaciho kartace jej vypnéte a vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

10. Doporucuje se, abyste se porovnanivlasl vlasy ihned neroz¢esavalo. Kdyz se vlasy ochladji,
ucinek bude Iépe zafixovan.

CISTENI A UDRZBA
Pravidelné kontrolujte a odstranujte vlasy z narovnavaciho kartace. Otfete nahfivajici povrch vihkou

utérkou a ocistéte. Nepouzivejte ostré Cistici pfislusenstvi, pfistroj se mGze snadno poskrabat.
Neponofujte pristroj do vody.
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B S o _ L _
'lPrechahaJenlm pouzivania zariadenia si preC|taJte navod na |

S obsluhu a postupujte podla v iom obsiahnutych pokynov. -

. W)L/rd canezodpoveda za Skody spésobené pouzivanim
| lobsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné |
| vyuZit tiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku. |
- Zariadenie sluzivyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte |
| honainé ucely, ktoré sanezhoduju s jeho uréenim. \
+Zariadenie pripojte len kzasuvke suzemnenims |
. charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom |
ot e vtk G i |
¥ ‘SI‘<0|ﬂtrqu1te, Ci celkovy prikon vietkych zariadeni |
| ‘p[ip‘(l)jen)'Ichknéstennej zasuvke neprekracuje maximalnu |

zataz poistky.

. ‘Pé)ki‘él’vyuiivate predlzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy |
| ‘ph’k&n techniky pripojenej na predlzovacej $nure |
| lneprekra¢uje parametre zatazenia predlzovacej $nury. Kabel |
| lpredlZujucej snury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym |
| potigahnutim a zakopnutim o neho. \
\

|

\

|
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- Nedopvolte, aby napajaci kdbel visel na hrane stolu alebo

| polige alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

- Zariagdenie je ur¢ené naovladanie s pomocou externého

. €asqvéhospinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
| ‘in‘éqﬁ z?riadenia, ktorym mozno pristroj automaticky

3 usmtat.

+ Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmieneclne odpojte od

| ‘ngpgjania.

. Pri O‘Hpéjanl' napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zasuvky
| tak, ze ho budete drzat za zastr¢ku. Nikdy nevytahujte

| hapdjaci kabel tahanim za kabel, pretoze by sa mohla
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| p?“ ‘odit'zéstréka alebo kabelavextrémnom pripade méze L
n 7‘ %o?oncadéTst’Fsmrtel'nému drazu pradom. ‘ o
- Je zakazané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do -

| Eésu‘(/ky bez dozoru.
- Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov |
| popisanych v Casti o Cisteni a udrzbe zariadenia. \
- Zariadenie neumiestnujte blizko zdrojov tepla, elektrickych |
. vykurovacich telies alebo na hortucu rdru. Neumiestiujte ho |
| na zipdne iné zariadenia. |
* Totg;zariadenie méze byt pouzivané detmivo veku |
Hm‘ini‘ alne 8 rokov a osobamiso znizenymi fyzickymi a |
- psy ickymi schopnostamia osobamis nedostatkom |
skusenostia bez znalosti pristroja, pokial bude zaisteny
| ‘d(‘)hi"ad aleboinstruktaz ohladom pouzivania zariadenia |
| ‘bézaeénym sp6sobom tak, aby boli zrozumitelné s tym |
| ‘sﬁoj‘éné rizika. So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez |
| ldohfadu nesmu vykonévat ¢istenie a tdrzbu zariadenia. |
-IPocds pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu |
| lopatrnost, pokial sa v blizkosti nachadzaju deti alebo domacel
| zvieratd. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.
+|Zariagdenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
- Zariadenie nevystavujte pésobeniu atmosférickych
| ‘ppd[pienok(daid’a,slnka atd.), ani ho nepouzivajte v
P dmienkach so zvySenou vlhkostou (kupelne, vihké chaty).
; ‘anv‘wdelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdbel napajania, musi byt vymeneny
Y \/)’/Pobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadneinou
" kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpeclenstvo.
- Nepbuzivajte zariadenie s poskodenym napéjacim kablom,
| zastri¢kou alebo pokial Vam spadlo alebo bolo poskodené
] 2 ]
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| Elf'r‘ﬁ'nkol’vekinYm sp6sobom, pripadne pokial nepracuje L

| loprdva moze pre uzivatela predstavovat vazne

| lInebezpecenstvo.

» Pouzivajte iba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo
| prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie

| prislusenstva neodporucaného vyrobcom méze viest k

. poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpecnost pouzivania.

|

\

\

|

\

. . . v s . Vd . ‘

] Varovanie! Toto zariadenie nepouzivajte v blizkosti |
| vani, spfch, bazénov a podobnych nadrzi s vodou. |
\

|

\
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(@)
-
)

. ‘P(‘)ki‘él’zariadenie pouzivate v kupelni, vytiahnite po ukonceni
| ‘pBu%ivaniajeho zastrcku zo zasuvky, pretoze blizkost vody
| ‘p?ed‘stavuje ohrozenie aj vtedy, kedje zariadenie vypnuté.
. INa zaistenie dal$ej ochrany sa odporu¢ajiinstalovat v
| lelekitrickom obvode napajajucom kupelnu priadové chranice |
| (RCD) s menovitym diferencialnym prudom neprekracujicim |
| BOmA. Vtejtovecisaobratte na kvalifikovaného elektrikara. |
* Nepripustte namocenie zariadenia.V pripade padu |
| zariadenia do vody okamZite vytiahnite zastrcku zo sietovej |
| zasuvky. Je zakazané strkat ruky do vody, pokial je zariadenie |
| Mipﬁ)jené k sieti. Pred opatovnym pouzitim je nutna
| ‘pfemlladka kvallflkovan)'/m.elekt.nkérom. . .
- Je zakdzané dotykat so zariadenia mokrymi rukami.
. ‘nggjaci kabel neobtacajte okolo zariadenia.
- NieKtoré sucasti zariadenia sa silne zahrievaju.Vyhnite sa
| lpriamemu kontaktu horucich povrchov s pokozkou,
| predovietkym s o¢ami, usami, tvarou a krkom.
] 27 ]
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‘- Z?ri denie, pogas_jeh_o aréZe,_aIe_bo_kea’ chladne, od kEad_ath

lFenfnafpoT/rchyfodT)ln73 voliposobeniu tepla.
uschovanim zariadenia sa uistite, ze Uplne vychladlo.

. Prleow

ST

- C£

| -

‘TéCIlNI(JI‘(E UDAJE

(LVD)

- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
icompatibility (EMC)

Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

|na tento vyrobok vztahuju ustanovenia europskej smernice 2012/19/EU. Zoznamte sa s

podmienkamitykajucimisa miestneho systému zberu elektrického a elektronického

\bdpadu. Postupujte v sulade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit |
polo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje

IZariadenie zodpoveda ndarokom smernic Eurépskej un
-Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive

ﬁ HPokial’sa na zariadeninachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamené to, ze sa

‘ ripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

anormécie oochrane Zivotného prostredia
H?»alenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko Usilie, aby tri materidly

Lo

\
-

ie: |
|

tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovi penu (ochrana vnutra) a
|polyetylén (vrecka, ochranné félia). Zariadenie bolo vyrobené z materiélov, ktoré sa daju |
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani $pecializovanou firmou. Dodrzujte miestne

Waredpisy tykajuce sa likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych
‘Fariadeni.

Vijkoh: 53W

Napid

B

recyklovata znovu pouzit.

anie: 120-240V ~ 50/60 Hz

‘ yrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materialov a suciastok, ktoré mozno

& |
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‘Z.Lplaéiglonapéjania 5. loniza¢né kanaly L

— T 3.7 Tlacidlozmeny teploty = 6. Napajaci kabel'so zastrckou — —
Ll |

~ |POUZITIEVYROVNAVACEJKEFY [
1. Priﬁeojtezariadenieknapéjaniu.Stlaétetlaéidlonapéjania(2)podobu3sekund,abysa

o 7‘za‘r7iahein sBustLIO.Nistaﬂetejlotivr(zsa@moi"c-izozpoimocg.ltlﬁidiﬂprgmeﬂutﬁlol+a‘i
-(3).
‘2& ‘Akuhceteuzamknut'tlaéidlé,podritetlaéidlo+na5sekl]nd.Akchcetezariadenieodomknut’, ‘

‘pqdr?tet‘lpéidlo+naSsekt’md. ‘
3. Vyrovnavacia kefa sa ohreje velmirychlo. Poc¢as ohrevu blika na displeji zvolena teplota. Po
|ddsighnuti teploty sa na displeji teplota zobrazi nepretrzite. Dosiahnutie teploty zvy¢ajne trva |

priblizne 3-5 minat.

‘4“ | Uisttlite sa, ze vlasy su Cisté, dobre roz¢esané a suché. ‘
‘5.‘ ‘ UPOZORNENIE: Funkcia ionizacie sa aktivuje automaticky pri spusteni pristroja. ‘ >
6. Postvajte kefu po pramenoch vlasov, abyste dosiahli pozadovany vysledok.

‘7.‘ ‘UP ZORNENIE: Pri vyrovnavanivlasov moze z vlasov stupat para. Ktomu dochadza, ked nie su ‘
vlasy vysusené, alebo boli na ne aplikované pripravky, ako je lak na vlasy, atd.

[8.] | POZNAMKA: Po uplynuti 60 minut sa pristroj automaticky vypne. Ak chcete pokracovat v |
pouzivani, vypnite ho a znovu restartujte.

.l Ipo Houiitivyrovnévaciu kefu vypnite a vytiahnite zastrcku zo zasuvky. |
‘1({3. (LOdﬁ)oruéa sa, aby ste si po vyrovnavanivlasov vlasy ihned neroz¢esavali. Ked' vlasy ochladnu, |
ucinok bu

bude lepsie zafixovany.

<
=
U
=
LU
>
(@)
-
)

‘CI‘STENIE‘A UDRZBA
[Prevideln¢ kontrolujte a odstrariujte vlasy z vyrovnavacej kefy. Utrite nahrievajtci povrch vihkou |
utierkou a osuste. Nepouzivajte ostré Cistiace prislusenstvo, pristroj sa moze lahko poskriabat.

‘Népdnéré‘jte pristroj do vody. |
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: AL(észUIé? haszndlatanak megkezdése el6tt kérjik, olvassa el |

| némlvallal. A hasznalati utasitast 6rizze meg, hogy a termék

| jolvébeni hasznalata soran is hasznalni tudja.

- Akészulék kizarolag haztartdsi hasznalatra alkalmas. Mas,

| nemrendeltetésszeri célokranem hasznalhaté.

A késziiléket az adattablan feltiintetett értékeknek megfelel
. aljzatba csatlakoztassa.

- @Gy6z6djon meg arrol, hogy az aljzatba csatlakoztatott

| ‘bﬁere‘pdezések teljes aramfelvétele nem haladjamega

| ‘bi‘zt?‘sitékmaximélisteljesitményét.

- Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a
' hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes

| aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité

| teljesitményének paramétereit. A hosszabbitd vezetékét

| helyezze el gy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy

| mlegbotlani.

*Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén

| lelégjon, illetve forré fellilethez érjen.

 Akésziléket kilsé idbzitett kapcsoldval, kiilon taviranyitoval |
| vagyegyéb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito |
| ‘kgsz‘plékkel nem hasznalhato. |
- ‘K?quntartés el6tt mindig és feltétlentl, a csatlakozédugét

huzza ki az aljzatbol.

- ‘té;@vezetéket az aljzatbél mindig a csatlakozodugonal

' tdrtva huzzaki. A t4 pvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva
| sose'huzza, mivel a csatlakozodugo vagy a vezeték
| mlegsériilhet, szélséséges esetekben haldllal jaré dramiitést
-l e s e e T T 31 =
I |

B ‘m‘eg‘felelc’i kezelésébdl eredd karokért a gyartoé felel6sséget |
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- LS(‘)ﬁa ne hagyja a késziléket felligyelet nélkil, amig
csatlakoztatva van az aljzathoz. |

B 7‘-R‘kggziuléike?vi;bgv;gy eg?élgfoilyaidéibaineimierl'?se.i -

sZerint, rendszeresen tisztitsa. |
- Akészuléket héforras, lang, elektromos flitéelem kdzelében |
vagyiforré siitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas \
berendezésre ne tegye. \
- Akésziléket nem hasznalhatjak 8 éven aluli gyermekek és |
fizikai vagy mentalis fogyatékkal €16 személyek, vagy olyan |
r‘nbwer akinek nincs megfelel6 tapasztalata vagy tudasaa |
‘készﬁjlékkel kapcsolatban. Kivéve ha felligyelet alatt vannak |
‘va‘\g)ﬁa készulék biztonsagos hasznalataval kapcsolatosan, ‘
szamukra értheté médon tajékoktatasban részesiltek.
bg/ell}nekeknektilos a készulékkel jatszani. Fellgyelet nélkal a
b)‘/er‘hﬁekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem |
végezhetik. |
- Kililonos évatossaggal haszndlja a késziiléket, ha a kbzelben |
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy |
a gyermekek a készulékkel jatszanak. \
- A késziléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.
- Akésziléket kiltéri behatasok (es6, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas paratartalmu helységekben ne hasznalja
‘(fgrq‘észoba, nyirkos fahazak).
tapvezeték allapotat rendszeresen ellendrizze.

f fapvez , enellendrizze.
- Amennyiben levéalaszthatatlanul rogzitett tapkabel hibasodik

‘m‘eg‘,‘ aveszély elkerilése érdekében kizarélag a gyarto,

szakbsodott szakszerviz vagy szakképesitéssel rendelkez6

sZemély cserélhetiki.

- Hibdk tapvezetékkel vagy csatlakozédugoval, illetve ha a

-l e s e e T T 32 =
I |
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| E%sz?lék leesett, mas médon megsérilt vagy nem megfeleld

- *‘ rr:%&cif)n tuzemel, akésziiléket sosem vegye hasznalatba. A’
kész

| sZervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas |
| afelhaszndlé szamara komoly kockazatot jelent. |
A készulékhez kizarélag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott

| kelékeket hasznaljon. A gyarto altal nem ajanlott kellékek

| hasznalata a készilék meghibdsodasat okozhatjaésa

. felhasznald biztonsagat veszélyezteti.

" % Figyelem! A készulékek kad, zuhany, medence és

| (‘&: egyéb viztartalyok kozelében nem hasznalhatok.

TR TPy . iz . s . .
-Haa keszuleket afirdészobaban hasznalja, hasznalat utan

\

|

|

|

\

\

\

| ‘hﬁzi‘a kiazaramhaldzatbol, mivel vizkozelében a késziilék |
| \/ész‘élyt képez, még kikapcsolvais. |
A kiegészité védelem biztositasdhoz ajanlott a fiirdészoba |
| Bramhalézataba dramkorlatozo (RCD) telepitése 30mA-t meg |
\

\

|

|

|

\

\

\

|

|

|

| némlihaladé névleges fesziltséggel. Ezzel kapcsolatosan

| villanyszerel6hoz forduljon segitségért Akaddlyozza meg a
| készulék vizbe jutasat. Amennyiben a késziilék vizbe esne,

. @azonnal huzza ki a halézati aljzatbol. Ha a készllék be van

. kapgsolva, a kezét nerakja vizbe. Ismételt hasznalata elétta
| ‘kéfszﬁjléketviIIanyszereIé’eIIenc’Srizze.

- A készilékhez nedves kézzel ne nyuljon.

. Qtépvezetéket a készulék koré ne tekerje.

. ‘Niém“elyik alkatrész erésen felmelegszik. Kertilje a forro
' feliletek kdzvetlen érintkezését a bérrel, kiiléndsen a
| sZemmel, fiillel, arccal és nyakkal.
. Abefendezést a miikédésekor, vagy amig le nem hdil,
-l e s e e T T 33 =
Ll \
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a olag onan helyre rakJa mer eIIenaIIameIegnek

roIas el6tt gy6z6djon megrola, hogy a berendezés teljesen ‘

H I
\

Hkt’)vetelményeinek megfelel:
- Kisfeszliltségi elektromos berendezés - Low voltage

Ho||rect|ve (LVD) |
L Elektromagneses 6sszeférhet6ség - Electromagnetic |
'compatibility (EMC) |
IA berendezés azadattablan CE jel6léssel ellatott. |
I \

012/19/EU irdnyelvrendelkezései hatélya alé tartozik. Kérjik, ismerkedjem meg a helyi

g H;mennyiben aberendezésen athuzott szemeteskosar jeldlés taldlhato, a termék a ‘

ﬁtermek kivalo minéségu, ujrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbél készilt. ‘
P?

T

Tap:1

‘plektromoséseIektronikushulladékgy(]jtésirendszerszaba’lyaival.Ahelyieléirésokszerint |
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egytitt nem dobja ki. Azelhasznélt termék
|[megfeleld artalmatlanitasaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges karos|
Hhaté\sait akaddlyozza meg. |
M(t')rnyezetvédelmiinformécic’)k |
A csomagolas kizardélag nélkiilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
‘Flkovettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense konnyel elkiilonitheté ‘
egyen:karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskok, véddlap). A
|berendezés tjrahasznosithatd anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett |
szétszerelését kovetéen elemei UGjra hasznalhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
‘ lemek és felesleges berendezések artalmatlanitasara vonatkozoé eléirdsok betartasa ‘
zukseges |

|
akl datok
itmény: 53W |
20-H4OV~50/60HZ ‘
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‘ZLﬁekap‘Rcsologomb 5. lonizalé csatornak L
* 6mérsékletszabalyozé gombok™ 6. Forgdtapkabeldugévalr — — —

I \
- ———— = — — —

lakoztassa a készlléket aramforrashoz. Kapcsolja be a készuléket a bekapcsolo gomb (2) 3
mg Adpjlfceslenyomasaval A hémérsékletszabalyozo + és - (3) gombok segitségével dllitson be egy ‘
\1q0 °C-220°Ckozotti hémérsékletet. \

A gombok lezarasahoz tartsalenyomva 5 masodpercig a + gombot. A készllék felolddsahoz
‘lsﬂne{tar{%alenyomva5 masodpercig a + gombot. |
A hajsimito kefe nagyon gyorsan felmelegszik. Melegedés kozben a kivalasztott hémérséklet
vihogl;a k?elzon A kivalasztott hdmérséklet elérése utdn a homérséklet folyamatosan latszédni fog. A ‘
be}all‘ltotﬁ ‘homerseklet elérése dltaldban kb. 3-5 percet veszigénybe. ‘
A hajmindig legyen tiszta, jol kiféslt és szaraz.
5. | FIGYELEM: Azionizald funkcio a késziilék bekapcsolasakor automatikusan elindul. |
. Mozgassa a kefét a hajfirtokon a kivant hatas eléréséig.
\7 \ \ FIGH(ELEM:Ahaj vasalasakor péra keletkezhet. Ez akkor fordul el6, amikor a haj nincs jél \
megTzarl va, vagy valamilyen készitmény, pl. hajlakk van rajta.
8 Fld ELEM: 60 perc utédn a hajvasalé automatikusan kikapcsol. A tovébbi hajvasalashoz a ‘
kﬂszwlekglkapcsolésa és Ujrainditasa szukséges. ‘
A hajsimito kefét hasznalat utan kapcsolja ki és huzza ki a dugét az aljzatbél.
[10. | quiplott a hajat kozvetlenil hajvasalas utdan nem fésilni. A hajkihGlése utan a hatds tartossa |

véli
|
‘fZTIT ES KARBANTARTAS
aJle 6 keférél rendszeresen tavolitsa el a hajmaradvényokat. A ftéfellletet nedves ronggyal ‘
‘t| ztl‘tsa rﬂeg,majd torolje szdrazra. Tisztitasakor ne hasznéljon éles targyat, mivel a készllék felilete ‘
kdnnyen karcolédik. A készlléket ne meritse vizbe.

<
>
¥
<
=
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; ‘Pr‘ed“zaéetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo terukrepatiskladniz njihovimi dolocili Proizvajalec

he o‘élgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
_ hbo}‘abeQZJ\eustteznegaLa\manjaz napravo.Ta navodila za

' uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
| prihodnosti.
- Napravaje namenjena uporabiizkljuc¢ljivo v gospodinjstvu.
* Upotiabljati napravo izkljucljivo v skladu znamenom.
» Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
| ha pedatkovni plosdici.
- Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
| ‘pr‘ikl‘ppljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
, obr enitve varovalke.
- Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna

| ‘p(‘)ra‘ioa mocinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne

| blles‘éga parametrov obremenitve podaljska. Zico podalj$ka

b
b

SLOVENSCINA

|
\
|
|
|
|
|
\
|
|
|
| ﬁ'e‘tr@ba namestiti na nacin, kiizklju¢uje naklju¢no spotikanje.‘
| Napajalna Zica ne sme biti obe$ena narobu mize ali police, |
\
|
|
|
|
|
\
|
|
|
|

| isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

- Naptavo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,

| daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo

. lahkp avtomatsko izklopi.

- Pred;zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno

. izklgpitiiznapajanja.

¥ MedHodstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za

| ‘vt‘iérmico. Nikoli ne vleciza kabel, ker na ta nacin se lahko
Po§koduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo pride

" do sH\rtonosnega elektricnega udara.

. ké)jé‘naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez

| hadZora.

E T e 37 -
Ll \
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prave na dati vvodo ali kak$no drugo tekocino.

—— == —— | v vy

N
JNEpravoTe treba redno cCistiti, skladno s priporocili, kijih~

dolo¢a poglavje o Ciscenju in vzdrzevanju.

-Niprave na nameééativ blizini virov toplote, plamena,

prave na namescativ blizini virov toplote, plamena,

nahdjati na kaksni drugi napravi.

- Naptiavo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno

omejjene, dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo
izku§enj s tovrstno opremo, vendarle samo takrat, ko jim je
zagotovljen nadzor oz. usposabljanje glede varne uporabe,
tako da se seznanijo z morebitnimi tveganji. Otroki se ne
Pmejp igrati znapravo. Otroki ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave brez nadzora odraslih.

- Cesovblizininaprave ali hidniljubimcki, je treba med

‘up‘)owabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo

hg‘ra IZNnapravo.

-Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.
- Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce |

inidriligo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

pride do poskodbe napajalne Zice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblascenem servisnem podjetju, da se
pr‘eg‘reéijo morebitne nevarnosti.

*Ne uporabljati naprave, ko sta napajalnazicaali vticnica

Pﬁk Fe)arjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin

oSkodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
E&p#avljajte sami (nevarnost elektricnega udara).

- Poskodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
- Kakr$nakoli popravila naj opravljajo samo pooblas¢ena

S -

- Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko|

-
|
\
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rvisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
— | N - [
nevarnost za uporabnika. ‘

U orabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca

- B ipgaéengdgdﬁkeiiniprﬁ)o?nc}kg. UTooraba neustreznih |

za ¢lovekovo zdravije. |
ay Pozor! Te naprave se ne sme uporabljati v blizini kadi, |
& tus kabin, bazenov ter podobnih vodnih zbiralnikov. |
Ll |
- Ce se napravo uporablja v kopalnici, je treba po vsaki uporabi |
zico pdstraniti iz vti¢nice, saj blizina vode predstavlja |
nevarnost tudi takrat, ko je napravaizklopljena. |
dodatno varovanje je priporoCena namestitev naprave na |
diferencnitok (nazivnidiferencni tok ne sme presegati 30mA)
v elektri¢nem sistemu kopalnice. Zato se je treba obrnitine |
elektrika.

b
b

\
\
\
|
|
|
\
\
\
|
. ‘Pﬂepﬂ'eéiti morebitno namakanje naprave.V primeru ko
| haprave pade vvodo, je treba takojizvlecizico iz vti¢nice.Ko |
\
\
\
|
|
|
\
\
\
|
|
|

SLOVENSCINA

jelndprava priklopljena na napajanje, se ne sme rok potapljati |
v vodo. Pred ponovno uporabo mora napravo pregledati |
strokovnjak s podrocja elektrike. \
-Naprave ne prijematiz vlaznimi roki. |
* Napajalne zZice ne ovijati okoli naprave. |
. ‘Ngkﬂteri delinaprave se lahko mo¢no segrevajo. Izogibajte se,
ep srednemu stiku vrocih delov naprave s kozo, posebej pa

v

S . \
¢mi, usesi, obrazomin vratom.

. ngtTnaprava vklopljena ali se ohlajuje, vedno jo postavite na

\

vrsino, odporno proti vrocini. |
-Preden napravo shranite, prepricajte se, de ja popolnoma |
ohlajena. |
N |
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‘ Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- - Nizkonapetostne elektricne instalacije - Low voltage
B 7‘ | ‘Jdiregviie(iLVQ)i B
T H-EIektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic N
1 lcompatibility (EMC) _ |
1 llzdelek ozna¢en s CE na podatkovni plos¢ici. |

‘ ‘Fe se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek ‘
veljajo dolocila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami

|ga zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi |

predpisi. lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno

| | ] \bdstranjevanje staregaizdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne u¢inke na okolje in |

N Hélovekovo zdravje. |

] HPodatkiza varovanje okolja ‘
Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi

| ] ‘FmbalaieIahkoodstranljivi:karton(ékatla),polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen‘
(vrece, zas¢itni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po

| | | |demontazisstranistrokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije treba lokalne |

predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav. |

I

| HNapravaizdelanaizvisokokakovostnihmaterialovterkomponent,kiselahkoreciklirajoin |
% ponovno uporabijo.

I |

TEHNICNI PODATKI
Mbcsw! |

Napajanje: 120-240V~50/60Hz ‘
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Keramiéne igle - — - —+ -
.| Tipkajvklopa Kanala za ioniziranje L
.Léuﬁ za spremembo temperaturée Vrtljivnapajalni kabel zvticem — —

~ |UPORABA KRTACE ZARAVNANJELAS I I
1. Priklopite napravo na napajanje. Za vklop naprave pritiskajte stikalo (2) za 3 sekunde. Dolo¢ite |

__ 'temperaturo 0od 160°C do 220°C s pomogjo tipk za spremembo temperature +in-(3).
[2.] | Dalpizaklenilitipke,za 5 sekund pridrzite tipko »+«. Da bi odklenili napravo, za 5 sekund |
pridrzite tipko »+«.

3.] [kKrtdeaza ravnanje las se zelo hitro segreje. Med segrevanjem bo izbrana temperatura utripala |

n zaslonTl.Konapravedoseiezaielenotemperaturo,boIe—tastalnoprikazananazaslonu.Ponavadi

‘njprgva& sega zazeleno temperaturo v priblizno 3 -5 minutah. |

o ‘1 .FL‘CUQ aslon

of o b

‘2
- 3

‘4.‘ ‘ Prepricajte se, da je lasje ¢isto, dobro po¢esanoin suho. ‘
5. POZOR: Funkcija ioniziranja se samodejno aktivira po vklopu naprave.

[6.] | Prejinikajte krtaco po pramenih do trenutka, ko dosezete pricakovan rezultat. |
7. POZOR: Med ravnanjem lasje lahko oddajo nekaj pare. Razlog za to je dejstvo, da lasje ni

\p&;pdlnohﬁa osuseno oz. ste uporabili druge preparate, npr. lak za lase. |
8. POZOR: Po 60 minutah se naprava samodejno izklopi. Za ponovno vzpostavitev dela najprej
‘izlLIoL)ite apravo s stikalom in nato ponovno vklopite. ‘
‘9 % ‘ Po honéaniuporabikrtaée zaravnanje lasizklopite napravo in potegnite vti¢ iz napajalne ‘
vti¢nice.

[1Q. | Prigoroda se nerazcesati las takoj po koncanem oblikovanju. Ko se lasje ohladi, bo u¢inek trajen. |

ICISCENJEIN VZDRZEVANJE |
Redno je treba preverjati ter odstranjevatilasje s krta¢e za ravnanje las. Povrsino segrevanja je treba

‘éi tithzra‘lhlovlaino krpico, nato obrisati do suhega. Za ¢is¢enje ploscic ne uporabljati nobenih ostrih ‘
‘pr‘ipqmoﬁkov, kajti ta lahko poskodujejo napravo. Naprave nikoli ne potapljajte v vodo. ‘

<
=
U
0
<
L
>
o
-
(7
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~ “Vazneobavijesti ~ ~ ~ ~ ~ — ~ — — — — — — — ~ -

e S
‘-‘Pflje‘uporabestrOJaproatajteuputezarlﬂovanjelsllje(ﬁte |

S uEu{esadréaneunjima.Proizvodaé ne odgovara za Stete

u

B hégﬁgovgrajudmjukowniem. Molimo sauvajteovaj _ B
| Iprirli¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom |
| lkasnlijeg koriStenja proizvoda. |
- lUredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristitiza |
| druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom. \
 Uredaj mora biti prikljucan isklju€ivo u uti¢nicu s obiljezjima |
| uskladu s vrijednostima na tipskoj plocici. |
; ‘Ppbﬂinite seda ukupna potrosnja energije svih uredaja |
| ‘pﬁkhuéenih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno |
| oEt?rc'enjeosiguraéa. |
- Ako i(oristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
| ‘e#‘nelﬂgije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne |
| ‘pFeHbraéi parametra njegovog opterecenja. Zicu produznog |
| kabéla treba smjestiti na takav nacin da se izbjegnu slu¢ajne |
| ludarice i okidanje. |
- INemlojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stolaiili |
| poligeilidodiravruce povrsine. \
*|Urediaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera, |
. odvejenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja mozZe
. @utgmatski ukljuciti uredaj.
. Prij%:adova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
|

x
v
-
<<
>
o
I

ure aj iz jedinice napajanja.
- Prilikom iskljucCivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
luti¢nice drze¢i utikaé. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
| ‘pbvl‘%éenjem kabela jer bito moglo dovesti do ostecenja
| lutikacaili kabela, u ekstremnim slu¢ajevima moze ¢ak dovestil
| ldo fatalnog strujnog udara. |
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’ NF o‘ftavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora. L

| lelektri¢nog grijaceg elementaili na vruc¢oj pec¢i. Nemojte

| Istavljati na bilo kojem drugom uredaju.

- IOvulopremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina,

| |osobe sa smanjenim fizickim, mentalnim moguénostimaiii

| ljudis nedostatkom iskustvaiznanja, ako ¢e se osigurati

. nadzor iliintruktazu u vezis upotrebom opreme nasiguran

| ‘n?éi‘l‘ﬁ, da bi dobro razumijeli povezanirizici. Djeca ne mogu

. se i%{ati opremom. Djeca bez nadzora ne mogu Cisiti i
odrzavati opremu.

. ‘Bl‘Jd%‘te oprezni prilikom korisStenja uredaja kada u bliziniima

| ‘djec‘é ili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se

| ‘idraj‘u suredajem.

. Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

. INemlojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,

| litd) iinemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,

' vlaznme kabine).

- Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je

. |neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti kod

| ‘p(oiﬁvodaéa ili uspecijalisti¢ckoj servisnoj radioniciili kod

| ‘kYthcirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

- Ne koristite uredaj s ostecenim kabelom za napajanjeiili

AN srecenim zanapajanje I
utikacom ako su paleili su oSte¢ene na bilo koji nacin ili

| ‘népPavilno rade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
" to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredajdonesiu
| lodgbvarajuci servisni centar za provjeravanje ili popravak.
- Potrébni popravci mogu se izvrsavati samo od strane
-l e s e e T T a4 =
Ll \
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© Iaftenih servisa. Nepravilan popravak moze dovestido L
~ ozbiljnih opasnosti za korisnika. o
. ‘Kgﬂ@tﬂeéamogriginglrﬂ pribor za uredajili preporuc¢en od -

| lugroiziti sigurnost koristenja.

By Upozorenje! Ne koristite ovaj uredaj u blizini kada,

| tuSeva, bazenaisli¢nih vodospremnika.

LTl

- Kadse uredaj koristi u kupaonici, nakon uporabe treba

. iskopcati utikaciz uti¢nice, jer blizina vode predstavlja

| Opasnost, Cakikadajeuredajiskljucen.

¥ ‘Z? dﬁ)datnu zastitu, pozeljno jeinstalirati u strujnom krugu
koji opskrbljuje kupaonicu, strujnu sklopku (RCD) s

| ‘n‘om”inalnom rezidualnom strujom koja ne prelazi 30mA. U

| ‘tdm‘bogledu, obratite se kvalificiranom elektricaru.

- ‘an%jte dopustiti do natapanja uredaja. Ako uredaj padne u

| Wodl, odmah izvucite utika¢ izmrzne uti¢nice. Ne stavljajte

| Irukulu vodu kada je uredaj uklju¢en na mrezu. Prije ponovnog

| lkori§tenja mora ga pregledati kvalificirani elektricar. |

- INemojte drzati uredaj mokrim rukama. \

* Ne omotajte Zicu oko uredaja. |

* Nekielementi uredaja jako se zagrijavaju. Izbjegavajte |

| ‘ngpgsredni kontakt vrelih povrsina s kozom, osobito s o¢ima, |

| P%irrma,licemivratom. |

‘- ‘D‘okHuredaj radiilido trenutka dok se ne ohladi, odlazite ga |
samo na povrsine koje su otporne na djelovanje topline.

. ‘Pllijé‘nego ga pospremite, provjerite je li se uredaju |

| ‘pbtﬂunostiohladio.

|

|
-
|
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
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(LeHUredajje kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:
N *‘ B H—T\lis?oﬁaﬁor?skTelEktﬁérTi uredaj- Low voltage cﬁreftiVe‘
(LVD)

ST 7”—Ele7ktrgm7ag;e'gkaipgdJda?ngstTEI;caoBagn;ciJ ST

| L‘f”cgmpatfibﬂit)L(EMQ R B
11 lProizvod ozna¢en CE na natpisnoj plo¢ici |
LTl |

E ‘f«ko uredajimaznak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven ‘

odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava

|za prikupljanje elektricnog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim |
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje

Il Hisluienog uredaja e sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko \
dravlje.

I |

] Hlnformacijeoza§titioko|i§a ‘
Paket ukljuc¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala

| | | |eapakiranjelako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen |
(vrecice, zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo

| llupotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Po3tujte lokalne propise o |
odlaganju ambalaze, iskoristenih baterija i nepotrebne opreme.

Ll |
‘ HProizvodje izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo ‘
% upotrijebiti.
I

gjﬂwliﬁwoma |

aga:
Napajanjg: 120-240V~50/60Hz |
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‘ZL_Iﬂrek
- ipka'za promjenu temperature

~ IKORISTENJE CETKICE ZA RAVNANJE

1. Pri

_ __Paodesite

t

Keramic¢ki zupci -
Kanali za ioniziranje
Rotacijskikabel s utikacem — — —

of o b

ljucite uredaj na napajanje. Pritis¢ite 3 sekunde prekidac (2) da biste ukljucili uredaj.
emperaturuu raipomod_mox do220°C tipkom za promjenu_temperature +i-(3). __

|2.] | Dalpiste blokirali tipke priti3¢ite 5 sekundi tipku +. Da biste deblokirali uredaj, pritiscite 5
sekundi tipku +.

3.] | Cetkaza ravnanje kose zagrijava se jako brzo.Tijekom zagrijavanja ¢e podesena temperatura
tr p r|t| azaslonu. Nakon $to se uredaj zagrije, zaslon ¢e neprekidno prikazivati temperaturu.
ba oko 3-5 minuta da se postigne podesena temperatura.
‘4 ‘ ‘ Pr jerite je li kosa ¢ista, dobro ras¢esdljanaisuha.
NAPOMENA: Funkcija ioniziranja automatski je uklju¢ena nakon uklju¢ivanja uredaja.
\6.\ | Porfnicite Cetku duz pramenova kose dok ne postignete Zeljeni rezultat.
7. NAPOMENA:Tijekom ravnanja iz kose moze izlaziti para.To se dogada kada kosa nijeu

\pdtphno%)ti osusenaili sunanju nanijeti preparati poput laka za kosuii sl.

ISMJJCIte

By N

OMENA: Nakon 60 minuta uredaj se automatski iskljucuje. Da biste nastavili s radom,
redaj na prekidacu i ponovno ga pokrenite.

on $to zavrsite s koriStenjem Cetke za ravnanje kose, iskljucite je i izvadite utikac iz uti¢nice.

Nije preporuceno ¢esljanje kose odmah nakon ravnanja. Kada se kosa ohladi, rezultat ¢e biti

‘tr?jn!

ICIs¢

‘Trjvljzen

vito provjeravatiiuklanjati dlake s ¢etke za ravnanje. Povrsinu za zagrijavanje obrisite
m krpicom, a zatim osusite suhom. Ne koristite nikakav ostri pribor za ¢is¢enje jer ¢e se

‘uer?J |Z%repst| Ne potapajte uredaj u vodu.

[
L
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_Gﬁkabﬁxsfc MANPOYOPiEC

c IV 0pX{OETE VA XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKELN OLABACTE TIC ‘

B © n\“/igcxpfwrmkgl akohouvbnoteticodnyiegmov
| G\‘/aéﬁ)épovml ekei. O KataokevaoTrc dev Pépel evOLVN YA TIC N

| Tnuiécmou BanmpokAnBouv and xpion NG OUOKEUAGME |

| oMo akatdAAnAo and Tov MPoopPIopud TG anod |

| lakatdAANAo xelplopod tnG. Mpéneiva kpatnoete TiIgodnyieg |

| XPAONG TTPOKEIUEVOU VA TIC XPNOIUOTIOINOETE EavA KATA TNV |

| EMOPEVN XPHon TOU TPOIOVTOG. \

+ Houokeun mpoopiletal povo yla oiklakn xprion. Mnv |

| XPNOIUOTIOINCETE TN CUCKEUN YIA TOUG OKOTTOUG AAAouGamo

| ‘Tqv”pooplouémc. |

\

\

|

\

\

\

\

\

¥ ‘I'Ipéﬂrsl VO OUVOECETE TN OUOKEUT ATTOKAEIOTIKA 0TV pila pe

TA XAPOAKTNPLIOTIKA TTOU VA €ival CUPPATA PE TIG TIMEG TTOU
| ‘m‘zac‘ﬁépovmt OTNnNV OVOMAOTIKA mivakida.
2 ‘ﬂ‘pé#rsl va eAéyEete av n MARPNGAAYN NAEKTPIKOU PEVUATOG
| lamé bAecTic ouvdedepévecotnv mpila unxavég Toixou va pnv
| lunePPeiTn péytotn emPBapuvon TNE NAEKTPIKAC ACPANELQC.
- AV xpNOIUOTIOIACETE TNV EMEKTAON, TPETEL VA ENEYEETE AV N
| AN evépyelag Tou cuvOESEUEVOU OTNV ETTEKTAON
| €§omAlooU auToU va UNV UTTEPPREI TIC TTAPAPETPOUG
- EMPApuvVoNCTNG. To KAAWOL0 EMEKTAONG TIPETEL VA TOTTOTEDE( |
| €TOLWOTE VO amo@UYETE TUXAio TPABNYHA f va pun |
| plfowdq)as o€ auTo. |
¥ ‘M‘I’]VHeﬂlTpéQ)ETE To KaAwd10 TpoPodociagva KpeUAOTEI KATW |
amoé mnv akpn evog tpamellov A pa@lol R va unv ayyiéel (eotn |

L,
eM@Avela.

. ‘H‘OJ‘OKEUT'] Sevnpoopiletal yla EAeyXo HE EEWTEPIKO |
| ‘xbO\UoélaKénrn, Eexwplotd TNAEXELPIOTAPLO A AAAN StdTaén n‘
| lonola pmopei va amevepyomoL|oel TN GUGKEUH QUTOHATWG. |
* Npwlanoé Ti¢ epyacisc ouvtpnong mpénetva anoouvdéste |
D 4 = =
I \

<<
X
=
I
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‘ n‘élera Kal TTARPWC TN OUOKELN ammd TNV NAEKTPLKA EVEPYELQ. .

| urmopeite va maBete nAektpomAnéia. |

- AEv EmITPEMETAL VA APAVETE TN OUOKEUA ouvdedepuévn otnV |

| mpiQa xwpig emomteia. \

* Mn BuBilete Tn cuoKeLr 0TO VEPOD 1} O€ KAvEVA AANO LYPO. |

* Houokeur mpémetva kaBapifetal TAKTIKA CUHPWVA UE TIG |

| ‘JTPO’H('IOEIC TTOU ava@épovtal oto Hépog nepi KabBapiopou kat |

| ‘oyvmr’]pnonc TNG OUOKEUNG.

‘- ‘anHTonoeersiTs TN OUOKEUN KOVTA O€ TTNYEC BepudTNnTaC,
cpkéya, NAEKTPLIKA Hovdda Béppavong i mavw o€ (e0Td

| ‘cp‘oo‘ vo. Mnv TomoBeTeite TN OUOKEUN HECA O AAAN CUOKEUN.

L H ‘poooa OUOKEUN ETITPEMETAL VA XpNOLYOTOLEiTAL ATTO

| maudid nAikioc TOUAAXIOTOV 8 ETWV KAL ATTO TPOCWTTA HE

| MEIWUEVEC PUOIKEC KAL VONTIKEG IKAVOTNTEG KABWC KAl amo

| mpoowNa XwpPig EUmeLpia Kal yvwon TG CUOKEUNG, av |

| dladipaiiotein emonteia i N EKUAONON XPAONG TNG CUCOKEVUNG |

| METOV AC@AANA TPOTIO, £TCL WOTE Ol OXETIKOI Kivouvolva gival |
| YvwoTol. Tamaidia dev emrtpénetal va mai(ouv Ye TN CUOKEUN .|
 Ta ﬂﬁlléld Xwpic emonteia dev emtpénetal va kabapifouv i va |
| OLVTNPEOUV TN CUCKEUN. |
‘- ‘I'Ips'ﬂel va €ioTe 1010iTEPA TTPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTOIEITE |
TN OUOKEUN Kal 0Tav KovTtd tng Bpiokovtaimaidid n (wa
| ‘obvjt‘pocpldc. Mnv emitpémnete otamaidid va maiouv Ye Tn |
| ‘O{JO&EUI’T |
. IMnVxpnotpomoioete eOQAeKTA UNIKA KOVTA OTN GUOKEVY. |
- MinvlekBéteTe TN oUOKEL 0TN 8PACH TWV KAIPIKWY GUVONKWV !
| (Bpolxn, AALOC KATL.) KAL LNV TN XPNOIUOTIOINCETE O€ OUVONRKEG |
— T - = - - = = = s -
Ll \
Ll \
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avénuévncuypaciag (UmAvia, JOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATL.).

- L lI‘I‘eﬁl‘o&m ENEYXETE TNV KATAGTAGN TOU KAAWSIiov
| Lr;f)o odociag. Av 1o pn agailpolpevo KaAwdlo Tpopodoaiag

| e§ouloloSoTnuévo avTIMPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE |
| levoexouevo kivouvo. |
* MNVIXPNOLIUOTIOLEITE TN CUOKEUN UE XAAAOUEVO KaAwd1o \
| tpo@odoaciag, XaAAOUEVO PIGH OTAV N CUCKEUN TTECELN |
| XaAdoet pe omolodnmote dANo Tpomo f 6tav dev Aettoupyei |
| ‘Kgrq@)\n}\a. Mnv eMOKEVACETE TN CUOKELT HOVOL OAC. |
¥ ‘ﬂgpﬁéwors TN XaAAopE€vn CUOKEUR OTNV KATAAANAN |
Unnﬁsoia 0€pPig ue okomd va eAeyxOein va eMOKEVAOTEL. |

\

|

|

|

I I . . . ,
" 'd)\EC Ol EMIOKEVEC UTTOPOULV VA EKTENEOTOUV ATTOKAEIOTIKA

afo Urlc eCovalodotnuévecunnpeoiec oépPic. AKATAAANAQ

| ‘she‘j\eopévsc ETMIOKEVEC UTTOPEI VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO

| kivslvo yia Tov xpryotn TnC.

- Xpnoipomoleite povo ta yvrota afecoudp yia tn CUOKEUA i

| ta a&ecovdp mou mpoteivovtal amd Tov Kataokevaoth. Tova |
| XpNOIHOTTOIAOETE Ta agecoudp mou Sev MPOTEivovTAL ATTO TOV |
| KOTQOKELAOTA umopeiva mpokaléoel BAAPEC 0T OUOKEL |
| Katvampokaléoel kivbuvo yla tn xprion tne.

N Mpoetdomoinon! Mnv XpnNOIUOTIOLEITE AUTH TN
| OUOKEUN KOVTA O€ UTTAvIa, VIOUC, TIIOIVEC Kal
LA

<<
X
=
I
<
<
Ll

MAPOPOLEC OECAUEVEC UE VEPO.

- OTaVv XPNOIUOTIOLEITE TN CUCKEUN OTO UTTAVLIO, LETA TO TEAOG
| ‘TI’%C ﬁpr’]onc NG BydATte To @I amd tnv mpila yiatin pikpn
lané TAON TNG ATO TO VEPO UTTOPEIL va ival eMIKivOuvn aKOuN
| lkau dtav N OUOKEUN €ival amevePyoTToINUEVN.
. Mpokepévou va e€aopalioete mpdoOeTn Mpootaocia,
| mpoteiveTal va eYyKATAOTAHOETE OTO NAEKTPIKO KUKAWHA
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‘ Teocﬁoéooiac Tou pmaviov, Tn dtdtaén npootaciag pevUATOC .

o %labpﬁﬁf (RCD) pe ovopaoTiké pevpa dlapporngTo omoio o
| ‘phv UmspBaivsl Ta30mA. ZXeTIKA ue auTto 1o (ATNUA |

| loboKeun mMéoel 0To veEPO, apéowd Pyalte To @i¢amod tnv npida |
| tov BIKTOOUL NAEKTPIKN eVEPYyelag. Agv emTpEmeTal va BANETE |
| Taxépld oagoTo veEPO OTAV N OUOKeLN ival cuvdedeuévn OTO |
| OikTwo NAeKTPIKNG evEPYELag. Mptv va xpnolpomolnBein |
| ovokeun &ava, mpénetav eheyxOei and e€eidikevpévo |
- NAeKTPOASYO. |
¥ ‘M‘nv“nldvsrs TN OUOKEUN UE HOUOKEUEVA XEPLQ. |
- Mnv TUAiyete 10 KaAwS10 Tpo@odoaoiag yupw amd n OUOKEUI"].‘

Ll . . , .
- Kamola e€aptripata tng ouokeung (eoTtaivouv MoOAU.

2 ‘A%oyp()vsu-: apeon emagn (E0TWV EM@PAVELIWV PE TO S€pUa Kal
| ‘ldld“’&pd € TA MATIA TA AUTLA, TO TPOCWTIO KAL TO AALUO.

- 'OftaV xpnolUOTOLE{TE TN CUCKELH ) TNV APRAVETE va PUEEL

| B&ATE TN novo oTIC eM@aveleg avBekTIKEG ot {€o0Tn.

- EmPBeBaiwbeite 0TI N ouokeun €xel YUEeL aMOAVTWC TIPIV va

| TN @AGEeTE.
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NG EvpwmaikA¢'Evwong:
- Suokeun xapnhric Taong - Low voltage directive (LVD)

T L e ektpopayvnTikh cupBatotnta - Electromagnetic

11 lcompatibility (EMC)

z

VoS
&

Mpoidv emonuacuévo pe TOi(IUTJBiO}\(?CEOTir]Vi
lovopaotikn mvakida

| ﬁv mdvw oTn cuokeun Bpioketal To cUPPBOAO Tou Staypappévou kadou autd onuaivel 6T To

POTOV KAAUTITETAL LE TOUC KAVOVIOHOUG TNG EVPWTIAIKAG 08nyiag 2012/19/EU. MNpénetva
‘ ’EEOIKslwesiTs UE TIG OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU OUCTHHATOG CUYKEVTPWONG

amoppPIMTOPEVOU EOTTAIGHOU KAl UTTOAEIMUATWY UALKOU StdAhuong. Mpémel va akohouBrioste

|[roug TOTKOUG KAVOVIOHOUG. Mnv amoppipete To mpoidv padi pe Kavovikd olklakd
amoppippata. H KatdAAnAn améppign maAtol mpoiovVTo¢ MPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
llamoteAéopata yia to uaotkéd meptBARNOV Kat TRV avepwmivn vyeia.

| ‘I‘I)\npocpopiec yla Tnv mpootacia tou mepIAAlovTog
‘ ‘H ouokevaociamepléxel pévo amapaitnta otolxeia. Mpoomadroape mOAU va EexwpLloTouV

g€VKoAa Ta Tpia cuoTatikd cuokeuaciag: xapTi (KouTi), appoOgmoAUOTEPIVNG (MPOOTATEVTIKA

| ‘péoq 0Tn oUoKevaaoia) kal TOAUVAIBUAEVIO (COKOUAEG, TPOOTATEUTIKO UANO). H cuokeun
KOATOOKEUAOTNKE ammo UAIKA Ta omroia umopouv va avakukAwBoUv Kat va xpnaotpomoinfolv
|Eava peta tnv amoocuvappoAdynon Toug. Mpémel va akoAoUOARCETE TOUG TOTTIKOUG

KAVOVIOHOUG OXETIKA PE TN S1A0€0N TWV UAIKWV CUOKEVACIAG, LETAXEIPIOUEVWVY UTTATAPLWV

| Al TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

HTo TPOTOV KATAOKEUAOTNKE Ao UAIKA UPNAARG TTOLOTNTAG KAl ATTO CUCTHATA Ta OTToid
‘ ‘unopof)v va avaKUKAwBoUV kalva xpnotpomotnbouv Eava.

‘TEXI\EIKA‘ &TOIXEIA

‘Io 0q¢: 53

Tpogodoaia: 120-240V~50/60Hz

_,__,____,____,______,4_
H ouokeung eival cupBath HE TIC ATTAITAOELS TWV oérwlva

|
-
|

I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
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1. 'Evdeign LED 4. KepaMIKEG XTEVEG
2. TAAKTPO B1aKOTITN 5. loviCovta KavdaAia
3. KouuTripuBuiong Beppokpaciag 6. lMepioTpe@duevo KaAwdio Tpo@odoaiag ue 70 BUoua

XPHZHTHXIBO'YPTIAZIZIQOMATOZX
1. JUVO£OTE TN CUCGKEUN O0TNV NAEKTPLKN EVEPYELA. MATWVTAC TO KOupTi Tou StakdmTn (2) Katda 3

SEUTEPONETITA EVEPYOTIOINOTE TN CUOKELN. Mpoypappatiote Tn Ogpuokpacia péoa oto pacua 1 60°C-

220°C XPNOIHOTIOIWVTAG TA KOUUTA puBuiong Beppokpaciag + kat - (3).

2. o va UMAOKAPETE TA KOUUTTLA, KPATAOTE YIa 5 SeuTepONENTA TOU KOUMTI +. o va e§aleipeTe
TO UTMAOKAPLIOMA, KPATAOTE yla 5 SEUTEPOAETTA TOU KOUUTT( +.
3. H BovpToa oiwpatog {eotaivetal moAU ypriyopa. Katda {éotapa n emAeypévn Bepuokpacia Ba

npofAnBeimavw otnv évdelén. Apol n cuokeun eMTUXEL TNV EMAEYHEVN Beppokpaacian évdeilén Ba
npofalelouvéxela tn Oeppokpaaia. Kavovikd to va emteuyBein Bepuokpaocia Stapkei mepimou 3-5
Aentd.

4. EmBefaiwbdeite 0TI Ta paAAid eivat kaBapd kat oTeyvd.

5. MPOXOXH: H Aettoupyia LOVIGHOU EVEPYOTIOLEITAL AUTOUATA AQOU EVEPYOTIOIOETE TN CUOKEUN).
6. HETAPEPOVTAG TN BOUPTON OTOUG TOUPEG HOANIWY £WG VA ETTITUXETE TO ATTAITOUHEVO
amoTéNEoUA.

7. MPOXOXH: Evw 101wVveTe Ta HOANLE urmopei av Byel aTpO¢ amo autd. AuTo yivetal 6tav Ta paid
Sev eival amoAUTwG oTeyvda N €xeTe BArel MAvw o€ aUTA OKELACUATA OTTWG BEPVIKL LAAALWY KATT.

8. MPOXZOXH: MeTd amod 60 AemTA N CUOKEUN IOIWUATOC ATTEVEPYOTTOLEITAL AUTOUATWG. MNa va

gvepyoToloeTe TO YPaAiSt HOAMWY EaVE ATTEVEPYOTIOIOTE TO A TO SIAKOTITN KAl EVEPYOTIOINOTE TO €K
VEou.

9. MeTd va TEAEIWOETE VA XPNOLUOTIOLEITE TN BOUPTOA ICIWHUATOG, ATTEVEPYOTIOIAOTE TO Kal BYAATE
TO PIGamd TNV mpida.
10. MpoTteivetal va pnv XTevioeTe Ta HOANMA AUECWG META VA IOIWOETE TA POAALE. Otav Ta HaAALd

Yuouv To amotéeopa Ba ival mo avOeKTIKO.

KAOAPIZMOZX KAI ZYNTHPHZIH

Mpémelva eEAEYXETE KAL VA AQALPEITE TAKTIKA TA HOANIG amd T BoUPToA ICIWHATOC. AOUCTPAPETE TNV
OepUAIVOUEVN OTPWON TNG CUCKEUN G UE VYPAUEVO UPACHA KAl EMTOUEVWE VA TO AOUCTPAPETE PéXPLVA
gival oTeyVEC. MV eQapuOOETE KaVEVA KOPTEPO AEECOVAP YIa KABAPIOUO TNG CUCKEVNG, YIaTi umopei
va tn {0oouv. Mnv BubiceTe TN CUOKEUT OTO VEPO.
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Baxuu undopmanuu

- Mpepn ga3anoyHeTe ynoTpeba Ha ypepa, Monsa, npoyeTeTe
MHCTPYKLMATA 33 eKCninoaTaumna n ce npuabpKante KbM
yKa3aHuATa, NocoyeHn B HeA. [Mpon3BOANTENAT He OTroBaps
3a WeTn, NPUYNHEHM OT U3MNOJI3BaHe Ha ypeaa No HaulH,
HEeCbOTBETCTBALL Ha HETOBOTO NPeAHa3HAUYEeHNE NN
HenpaBWIHOTO My o6cnyKBaHe. 3ana3eTe MHCTPYKLUMATA 3a
eKcnaoaTtaums, 3a 4a MOXe fja Ce NoJ13Ba M NO-KbCHO Npwu
ynotpeba Ha ypega.

YpeanbT e npefHa3HayeH 3a U3nosi3BaHe camMo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro uanonssanTe 3a gpyru uenu,
Pa3/IMYHN OT HErOBOTO NpPeiHa3HauYeHe.

YpenbT TpA6Ba fa 6bae BKAOYEH CaMO KbM 3axpaHBaLy
KOHTAKT C XapaKTepucTnKa, oTroBapaALlla Ha CTONHOCTUTE,
nocoyeHu Bbpxy nHPopmaLmmoHHaTa Tabnuua.

TpAabsa ga npoBepuTe, fanu obwata KOHCYMaLmMa Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMNCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUA KOHTAKT He
HagBMLWaBa MAaKCMMaNIHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.
AKko nsnonseaTe yabxkuten, Tpabsa fa npoBepuTe, fanu
obwaTa KOHCYMaLMA HAa MOLHOCT OT BKJIIOYEHOTO KbM
yaobxkutena obopyaBaHe He HaBMLWaBa HATOBAPBAHETO Ha
npepgnasutenda. Kabenvt Ha yagbmxkutena tpabea ga 6baa
Pa3nonoXKeH Taka, ye fa ce n3berHe ciyyarnHo AbpnaHe 1
cnbBaHe.

He no3BonsiBanTe Ha 3axpaHBalma Kaben ga npoBucBa Haa
pbba Ha Maca unu padT, K ga gonmpa 4o ropeLun
MOBBbPXHOCTM.

YpenbT He e npeHa3HayeH 3a ynpaBieHne C NOMOLTa Ha
BbHLEH TaMep, OTAENTHO ANCTAaHLNOHHO YNpaB/ieHne Nu
Apyro obopyaBaHe, KOETO MOXe aBTOMAaTUYHO fja BKNIOUU

ypeaa.
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* Mpean n3BbpLIBAHETO Ha AeMHOCTMTE NO NOAAPbXKKa TpAbBa
3a4bJKMTENTHO Aa N3KIIUYNTe ypeaa OT 3aXxpaHBaHeTo.
BuHarn Tpabsa fa n3knouBaTe 3axpaHBawma Kaben Kato
n3gbpnate wencena. Hukora He 6uBa ga n3knyBaTte
3axpaHBawWwma Kaben gbpnaniky 3a kKabena, Tb KaTo TOBA
MO>Ke 1a NoBpeau Wwencena nnn kabena, a B KpaeH cayyan ga
poBefe oopu 4O CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.
He 6nBa fja 0oCcTaBATE BKIOUEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Hag3op.
He noTanAainTe ypena BbB BOAA UM B ApYyra TEYHOCT.
YpenbT TpA6Ba ga 6bae pefoBHO MOYNCTBAH CbI1acHO
npenopbKUTe, ONMcaHu B pasgen NoyncreaHe n nogapbxKKa
Ha ypega.
He nocTtaBAnTe ypena B 611M30CT 1O N3TOYHULM HA TOMJIMHA,
NNamMbK, eNeKTPUYECKN OTOMIUTENEH efIEMEHT UM BbPXY
ropeuwa ¢ypHa; He noctaBAanTe BbpXy HUKAKbB Apyrypea.
To3nypen moxe foa 6bae M3N0N3BaH OT Jela Hajg 8-rognHa
Bb3PacT 1 OT MLUa C HAMaNeHn GpU3nyeckn n yMCTBEHN
Bb3MOXKHOCTU 1 nnLa 6e3 onuT M NO3HaHMA, aKo Te ca
HabnogaBaHN N Ca UHCTPYKTUPAHM OTHOCHO N3MON3BaHETO
Ha ypepa no 6e3onaceH HauuH, Taka ye ga pasbupat
CBbp3aHNUTe C TOBa onacHocTu. leuata He 6buBa fa CM UTpanaT C
ypegna.leuata He moraT fja noOYMCTBAT UM Aa U3BbpLIBaT
AEeNHOCTN No NoaapbXKKa Ha ypena 6e3 Hafg30p Ha Bb3pacTeH.
KoraTto B 6n1130CT 4O BKIOYEHUA ypea ca HamumpaT geua nunm
AOMALLHW XXNBOTHW, TPAOBA [1a 3ana3nTe 0CO6eHO BHMaHue
npu paboTa cypepna. leyaTta He 6uBa fa cu UrpanaT cypega.
He nsnonssante ypena B 611M30CT 0 NE€CHO 3anannmm
mMaTepuanu.
- He nsnarante ypepa Ha Bb34eNCTBUETO Ha aTMOChepHH
bakTopU (AbXKA, CNbHUE N AP.), HUTO HE TO N3MON3BalTe B
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NOMeELLEeHMA C MOBULLEHA BNaXXHOCT (6aHA, BnaXXHW byHrana).
MNeprnoanyHo NpoBepABaNTeE CbCTOAHMETO HA 3aXpaHBalLLMA
Kaben. AKo 3axpaHBawmAT Kaben e noBpeneH, Ton TpabBa aa
6bAe CMeHeH OT NpeACcTaBUTeN Ha MPON3BOAUTENA U Ha
cneynannsnpaH PEMOHTEH CEPBU3 UK OT KBanMdunumnpaHo
nuue, 3a 1a ce n3berHe onacHoOCT.
He n3nonseante ypen c noBpeaeH 3axpaHBaly Kaben, wencen
NN ako e 6UN N3NycHaT UM NOBPEAEH NO APYF HAUYUH, TN
aKo He paboTu NpaBuUNHO. He peMOHTUpPanNTe CAaMOCTOATESTHO
ypefna, Tbi1 KaTo TOBa MOXKe fja ;0BeAe 0 TOKOB yaap.
MoBpepeHuna ypen TpabBa fa NnpefageTe B CbOTBETEH
CepBM3€EH NYHKT 3a NPOBEPKa U PEMOHT. BCMUKN peMOHTH
TpA6Ba fAa 6baaT N3BBPLIEHN CAMO OT OTOPU3NPAHN
CepBM3HN NYHKTOBE. HENPaBUIHO N3BBPLUIEH PEMOHT MOXKEe
[Aa NpUYNHN CepnO3Ha ONACHOCT 3a NoTpebuTens.
MN3non3BanTe caMo OpUrnMHaNHW akcecoapu Unm
npenopbyaHu OT Npoun3BoauTena. 3nonssaHeTo Ha Apyru
aKcecoapwu, pas3nnuyHM OT NpenopbUYBaHNTE OT
NPON3BOAUTENA, MOXe 1a AOBeAe A0 NOBpeAa Ha ypeaa nnu
Aa NPUYNHM ONACcHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioatayus.
NpeaynpexaeHue! He nsanonssante HacToALWETO
ﬁ obopyaBaHe B 621M30CT 10 BaHU, AywoBe, bacenHun n
ApYrn nogobHM BOAHM pe3epBoapu.
KoratonsnonseaTe ypena B 6aHATa, cnef 3aBbpluBaHe Ha
non3BaHeTo TpAOBa Aa U3BaAUTeE WeEeNcena oT KOHTaKTa, Tbi
KaTo 6N11M3KOTO CbCeACTBO Ha BOAAaTa Cb3AaBa OMNacHOCT Aopwu,
KOraTto ypeabT € U3KJ/TI0YEH.
CuenocurypsaBaHe Ha JONbAHMUTENHA 3alWnTa ce
npenopbyBa MHCTaNIMPaHe B 3aXpaHBallaTa efekTpnyecka
Bepura Ha 6aHATa Ha gedpekTHOTOKOBA 3awumTa (RCD) ¢
HOMWHaneH gudepeHymaneH Tok He HagBuwaaaw 30 mA. 3a
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Ta3u uen TpsA6Ba aa ce o6bpHeTe KbM KBannduympaH
eNeKTPOTEXHUK.

He fonyckante 1O HaMOKpAHE Ha YCTPONCTBOTO. B cnyyan,
KOraTo yCTpONCTBOTO NagHe BbB BOAa, TpA6Ba He3abaBHO fa
n3BaguTe Wencena oT MPeXKOBUA KOHTAKT. 3abpaHeHo e
NOCTaBAHETO Ha pbLeTe BbB BOAA, KOFaTo YCTPONCTBOTO €
BKMOUYEHO B MperkaTa. [lpean NOBTOPHO N3Non3BaHe ypeabT
TpAab6Ba ga 6bae NnpoBepeH OT KBanuduumpaH
eNeKTPOTEXHUK.

3abpaHeHo e xBallaHeTo Ha ypeda C MOKpY pbLe.

He HaBnBanTe 3axpaHBawma Kaben okono ypepaa.

HAkon oT enemeHTUTE Ha ypeaa CUITHO Ce HaropewAaBar.
N36ArBanTe AMpPEKTEH KOHTAKT Ha FOpeLnTe MOBbPXHOCTU C
KO»KaTa, 0COBEHO C 0UNTE, yWNTE, NULETO U WNATA.

Mo BpeMe Ha paboTa 1 Nnpu oxnaxpaHe Ha ypepa Tpabea garo
NOCTaBATE CaMO BbPXY TOMOYCTONYNBU NOBBPXHOCTU.
Mpenwn fa npubepeTe ypena, ce yBepeTe, e € HaNbJIHO
N3CTUHanN.
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TEXHNUYECKU AAHHU
MowHocT: 53W
3axpaHBaHe: 120-240V~50/60Hz

N3penneTo n3nbnHABa U3UCKBAHNATA HA QUPEKTUBUTE
Ha EBponenckua Cblos:

- InpeKTnBa 3a CbOPbXKEHMA, paboTeLwm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)

- npekTrBa 3a eneKTpoMarHnTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)
N3penveTo e mapKnpaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHpopmaumoHHaTa Tabnunya.

AKO NpOoAyKTbT € 03HaUeH CbC CMMBOJI Ha 3aUepKHaTa Koda 3a 60KIyK, TOBa O3HauaBa, ye
NPOAYKTHT e B CboTBeTCTBME C EBponelickaTa anpexkTtnea 2012/19/EU. Tpabea pga ce
3ano3HaeTe C U3NCKBAHMATAa OTHOCHO MECTHOTO pa3fenHo CbbupaHe Ha 131831070 OT
ynoTpeba eNeKTPOHHO 1 efleKTprnyecko obopyaBsaHe. [la ce cnefBaT AeCTBALMTE MECTHY
pa3nopen6u. To3m NPOAYKT He 61Ba Aa Ce N3XBbPJiA 3aeHO C GBUTOBMTE OTNaAbUN.
MpaBMAHOTO yTUAM3MpPaHe Ha 13ne3nus oT ynoTpeba npoayKT e npefoTepaTyu
noTeHLManHNTe HeraTuBHN ePpeKTr BbPXy MPUPOAHATa Cpefa M YOBELIKOTO 34paBe.

MHdopmaumm 3a 3awnTa Ha OKONHaTa cpepa.

OnakoBKaTa CbAbpKa camo HeobxofnmuTe enemeHTU. [onoxeHn ca BCUUYKM yCunua 3a
NeCcHOTO OTAeNAHe Ha TPMTe CbCTaBHU eNeMeHTa Ha ONaKoBKaTa: KapToH (KyTua),
NeHoNoNMCTMPON (BbTPeLlHa 3aluTa) U nonneTuneH (NINKoBe, 3alnTeH cioi). YpeabT e
npou3BeAeH OT MaTepuanu, KOUTO MOANEXKAT Ha PeLUKIMpaHe N NOBTOPHO N3MON3BaHe crep
AEMOHTaX OT cneumnanmsnpara pupma. Tpabsa fa cnasBate MecTHUTE pasnopeady 3a
peuuknMpaHe Ha ONakoBbYHUTE MaTepuanu, U3ToleHnTe 6aTepun n n3nesnuTe ot
ynotpeba ycTpoicTaa.

YpenbT e npousBefeH OT BUCOKOKaYeCTBEHM MaTepuani v NofBb3n, KOUTO Nogsexar Ha
peunKnupaHe 1 NOBTOPHO M3MON3BaHe.
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1. LED aucnnen 4. KepamuuHu rpe6eHun
2. ByTOH 3a BKItoYBaHe 5. VIOHu3upawm KkaHanm
3. BbyToHM 3a cMsiHa Ha TemnepaTyparta 6. BbpTAw, ce 3axpaHBaLy Kaben ¢ wencen

MN3MNONI3BBAHEHA YETKATA 3A U3NMPABAHE HA KOCA
1. BknioueTe ypea KbM eNleKTpNUYeCKOTO 3axpaHBaHe. Bkniouete ypefa c HaTucKaHe Ha 6yTOH (2)

~ o o
B NPOAbIIXKeHne Ha 3 ceKyHau. Perynupaiite TemnepaTypata B 06xsat 160 C-220 CkaTto nsnonssate
6yTOHWTE 3a CMAHa Ha TemnepaTtypara + u — (3).

2. 3a pa6noknpaTe 6YTOHUTE, HAaTUCHETE 1 3aAPbXKTe OYTOH + 3a 5 cekyHAW. 3a Aa aebnokupare
ypena, 3aapbKTe 6YTOH + 3a 5 CeKyHAM.
3. YeTKaTa 3a M3npaBsHe Ha KOca ce 3arpaBa MHOTo 6bp30. Mo Bpeme Ha 3arpsABaHe CTOMHOCTTA Ha

maﬁpaHaTa TemnepaTypa we mura Bbpxy gncnnes. Cnep pocturaHe Ha 3apgajeHaTta Temnepatypa
NoOKa3aHMeTo Ha HellHaTa CTOMHOCT e ce noka3ga 6e3 MmuraHe. OBUKHOBEHO JOCTUTAHETO Ha
3ajjajeHaTa TeMmnepaTtypa npoAbiKaBa 0KoJ10 3-5 MUHYTH.

4. YBepeTe ce, Ye KocaTa e UncTa, fobpe paspecaHa u cyxa.

5. 3ABEJIEXKA: OyHKLMATa MOHU3aLMA e BKJIlOYEHa aBTOMATMYHO Clief BKJIlOUBAHE Ha ypeaa.

6. MpuaBMKBaNTe YeTKaTa Mo KMYypuTe KOca [0 NoslyyaBaHe Ha KenaHus edekT.

7. 3ABENIEXKA: o BpemMe Ha n3npaBsaHe Ha KocaTa OT Hes MOXe fa ce otgens napa. O6MKHOBEHO

CTaBa TaKa, Korato Kocata He e o6pe nofcyLleHa Uiy BbpXy Hesl ca HaHeCeHW NpenapaTy KaTo Nnak 3a
KOCa U T.H.

8. 3ABEJIEXKKA: Cnep 60 MUHYTW ypeabT Lie ce U3KYM aBTOMAaTUYHO. 3a 1a Bb3CTaHOBUTE
paboTtaTta Ha ypegna, TpAbBa Aa ro n3knouute c 6yToHa 3a U3KNOUYBaHe Y OTHOBO Aia Fo BKIlOUKTE.

9. Cnep 3aBbpluBaHe Ha N3MON3BAaHETO HA YeTKaTa 3a n3npaBsiHe TpAGBa fa A U3K/ounTe oT
3axpaHBalyaTa mpexa.

10. lMpenopbuBa ce fa He pa3pecBaTe KOcaTa HENOCPeACTBEHO Cnef n3npaBaHeTo. Kora KocaTa
N3CTUHe, epeKTbT We 6bae No-TpaeH.

MOYUCTBAHE U NMOAAPDBKKA

TpabBa nepnoAnYHO fja NpoBepABaTe U ja OTCTpaHABaTe KocaTa OT YeTKaTa 3a U3npaBAHe Ha Koca.
HarpsaBawata ce noBbpxHOCT TpAGBa la Ce MOUYMCTBA C BaXHa Kbpra, cief KoeTo Aa ce nogcywu. He
61Ba fa M3non3paTe HUKaKBU OCTPU akcecoapy 3a NOYNCTBaHE, Thil KaTo ypeabT IeCHO MoxXe fia 6bae
HajpackaH.He notananTe ypeaa BbB BoAa.
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Informatiiimportante

- Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizariiincorecte a acestuia.Va
rugam sa pastrati acest manual, pentru al putea folosi, de
asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.
Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incat sa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapdrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
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cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajunge la o electrocutare soldata cu moartea.

Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundatiaparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatat in mod regulatin
conformitate curecomandarile descrise in sectiunea privind
curatarea siintretinerea.

Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari, saulanga un element deincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8
aniside persoane cu capacitatifizice si mintale limitate, si de
persoane cu lipsa de experienta si cunostinte, in cazul in care
va fiasigurata o supraveghere adecvata sau va fi efectuata o
instruire privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur, astfel
incat, pericolele asociate cu acesta sa fie usor de inteles.
Copiiinu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii fara
supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si
intretinerea aparatului.

Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul laactiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).

Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacesta trebuie inlocuit la producator sau laun punct de
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service specializat sau de catre o persoana calificata, pentrua
evita pericolul.
Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca a fost scapat pe jos sau deterioratin vreun
altmod sau functioneaza defectuos. Nu reparati singuri
aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc electric.
Aparatul deteriorat trebuie dus laun centru de service
corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice reparatii
pot fi efectuate numaide punctele de service autorizate.
Reparatia necorespunzatoare poate duce la un pericol serios
pentru utilizator.
Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului i
punereain pericol asigurantei de utilizare.
Atentionare! Nu utilizati acest aparatin vecinatatea
@ bailor, cabinelor de dus, piscinelor si rezervoarelor de
apa similare.

Atunci cand aparatul se utilizeaza in baie, dupa utilizarea
acestuia deconectati-l dela sursade alimentare cu energie
electrica, deoarece apropierea de priza constituie un pericol
chiar siatunci cand aparatul este oprit.
Pentru asigurarea unei protectii suplimentare, se recomanda
instalarea unui circuit electricindependentin baie, cum ar fi
un dispozitivde curent rezidual (RCD) cu amperajul nominal
care nudepaseste 30mA.In acest sens, va rugam sa contactati
un electrician calificat.
- Nu permiteti inundarea aparatului.in cazul in care

dispozitivul cade in apa, scoatetiimediat stecherul din priza.
- Seinterzice introducerea mainilorin apa, deoarece aparatul
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este conectat lareteaua electrica. Inainte de reutilizare
aparatul trebuie sa fie verificat de catre un electrician
calificat.

- Seiinterzice apucarea aparatului cu mainile ude.

- Nuinfdsurati cablul de alimentare electrica in jurul aparatului.

*Unele elemente ale aparatului seincalzesc puternic. Evitati
contactul direct dintre suprafetele fierbinti si pielea, iar mai
ales cu ochii, urechile, gatul si fata.

- Intimpul functionarii aparatului sau panala momentul racirii
acestuia asezati-l numai pe suprafete rezistente la actiunea
caldurii.

- Inainte de a depozita aparatul asigurati-va ca acesta este
complet racit.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta de identificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intrd
subincidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugdm sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numaielementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spuma de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de catre o companie specializata. Respectati reglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

DATE TEHNICE
Putere: 53W
Alimentare: 120-240V~50/60Hz
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1. Afisajcu LED-uri 4. Piepteniceramici
2. Buton de pornire/oprire 5. Canale deionizare
3. Butoane de schimbare a temperaturii 6. Cablu rotativ de alimentare cu stecher

UTILIZAREA PERIEI DEINDREPTAT PARUL

1. Conectatidispozitivul la sursa de alimentare. Apasati butonul de pornire/oprire (2) timp de 3
secunde pentru a porni dispozitivul. Setati temperatura in intervalul 160°C - 220°C folosind butoanele
de schimbare a temperaturii + si - (3).

2. Pentru a bloca butoanele, tinetiapdsat butonul + timp de 5 secunde. Pentru a debloca
dispozitivul, tineti apdsat butonul + timp de 5 secunde.
3. Peria deindreptat parul se incalzeste foarte repede. In timpul incalzirii, temperatura selectats

seva clipi pe afisaj. Dupa atingerea temperaturii, afisajul va indica temperatura in mod continuu. De
obicei dureaza 3-5 minute pentru a ajunge la temperatura selectata.

4. Asigurati-va ca parul este curat, bine pieptanat si uscat.

5. ATENTIE: Functia de ionizare este activatd automat cand aparatul este pornit.

6. Deplasati peria peste firele de par pentru a obtine rezultatul dorit.

7. ATENTIE: La indreptarea parului, poate iesi abur din el. Acest lucru se intampla atunci cand parul
nu este complet uscat sau cand au fost aplicate pe el preparate, precum fixativul de par etc.

8. ATENTIE: Dupd 60 de minute dispozitivul se opreste automat. Pentru a relua activitatea, opriti-
delabuton sireporniti-l.

9. Dupa ce ati terminat de folosit peria de indreptat, opriti-o si scoateti stecherul din priza.

10. Serecomanda sa nu va pieptanati parul imediat dupad indreptare. Efectul se stabilizeaza dupa

racirea parului.

CURATAREA SIINTRETINEREA

Verificati si indepartati in mod regulat parul de pe peria de indreptat. Curatati suprafata de incalzire cu
o carpd umezita si apoi stergeti-o pand la uscare. Nu utilizati accesorii de curdtare aspre, dispozitivul
poate fi usor zgariat. Nu scufundati dispozitivul in apa.
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Svarbi informacija

* PrieS pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esanc¢ias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.
Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bary ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

- Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.

- Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

- Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jei naudojateilgintuvg jsitikinkite, ar bendras prijungtyprie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsijailgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengtiatsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

- Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karsta pavirsiy.

- Prietaisas néraskirtas valdyti suisoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisa.

- Pries priezitros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

- Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada iStraukti jj is lizdo
laikant uz kistuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti kisStuka
arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti mirting
elektros Soka.

- Negalima palikti jjungto j lizdg prietaiso be prieziuros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

- Prietaisas turi buti reguliariai valomas pagal rekomendacijas
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aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir prieziura.

- Nedékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karstos orkaités. Nedekite ant
jokio kito prietaiso.

- Sj prietaisg gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir
fiziSkai ir protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys
patirtiesir nezinantys prietaiso, jei bus uztikrinta prieziarair
mokymai apie saugy prietaiso naudojima, taip kad susijusi su
prekés naudojimurizika baty suprantama.Vaikai negali zaisti
su prietaisu. Vaikai be priezitros negali atlikti pritaiso valymo
ar prieziuros.

- Bakite itin atsargUs naudojant prietaisg, kai netoliese yra
vaikaiar namy gyvunai. Neleiskite vaikams zaistu su
prietaisu.

- Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

- Saugokite prietaisg nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

- Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi buti
jisiSkaiciamas pas gamintoja ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus isvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kiStuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite
atitinkama servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
galibuti atliekami tik autorizuotuose servisuose.

- Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

- Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
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prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.
Démesio! Nenaudokite Sio prietaiso netoli vonios,

@ duso, baseinyir kity vandens telkiniy.

- Kai prietaisas naudojamas vonios kambaryje, po
panaudojimo istrauktikiStuka i$ lizdo, nes vanduo yra
pavojingas net kai prietaisasiSjungtas.

- Dél papildomo saugumo, patartina jdiegti vonios kambario
elektros grandinéje liekamosios sroveés jtaisg (RCD), kurio
nominalus srovés stiprumas amperais ne didesnis kaip 30 mA.

- Delto kreipkitées pas elektros specialista.

* Neuzmerkti prietaiso. Jei prietaisas jkrito j vandenj nedelsiant
atjungtiis elektros lizdo. Negalima déti ranky j vandenj, kai
prietaisas prijungtas prie tinklo. Prie$ sekantj panaudojima
turi jis bati patikrintas elektros specialisto.

- Nelaikykite prietaiso Slapiomis rankomis.

- Neapsukite prietaiso tinkliniu kabeliu.

- Kai kurie elementai labai jkaista. Vengti odos (ypac akiy, ausy,
veido ir kaklo) tiesioginio kontakto su karstais pavirsiais.

- Prietaisg, jo veikimo metu arba kol jis atvés, déti tik ant
karsc¢iui atspariy pavirsiy.

- PrieS sandéliavima jsitikinkite, kad prietaisas visiskai atvéso.
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Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimams:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés Zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty Salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos baty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir
polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas is medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
salinimo.

Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

TECHNINIAIDUOMENYS
Galingumas: 53W
Maitinimas: 120-240V~50/60Hz
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1. LED displéjus 4. Keraminés Sukos
2. Jjungimo mygtukas 5. Jonizavimo kanalai
3. Temperatiros pakeitimo mygtukas 6. Pasukamas maitinimo kabelis su kiStuku

TIESINIMO SUKY NAUDOJIMAS

1. Prijunkite prietaisg prie maitinimo. Per 3 sekundes spausdami mygtuka (2) jjunkite prietaisa. Su
temperatiros keitimo mygtukus + ir - (3) nustatykite temperatarg 160°C-220°C diapazone.

2. Norint uzblokuoti mygtukus palaikykite + mygtuka per 5 sekundes. Norint atblokuoti prietaisg
palaikykite + mygtuka per 5 sekundes.

3. Tiesinimo $ukos labai greit j$yla. Sildymo metu pasirinkta temperatiira mirksés ekrane. Po
temperatdros pasiekimo displéjus pastoviai rodys temperatira. Paprastai temperatdros pasiekimas
trunka 3-5 minutes.

4. |sitikinkite, kad plaukai yra Svarus, gerai isSukuoti ir sausi.
5. DEMESIO: Jonizavimo funkcija, po prietaiso jjungimo, jsijungia automatiskai.
6. Dél norimo rezultato pasiekimo pertraukite Sukas per plauky sruogas.

7. DEMESIO: Plauky tiesinimo metu i$ plauky gali kilti garai. Tai atsitinka, kai plaukai yra pilnai
neisdziovinti arba jiems taikomi tokie gaminiai, kaip plauky lakas, ir tt.

8. DEMESIO: Po 60 minuciy prietaisas automatiskai issijungs. Norédami testi veikima, isjunkite jas
jungikliuiri$ naujo jjunkite.
9. Po tiesinimo Suky naudojimo uzbaigimo, iSjunkite jas iristraukite maitinimo kabelj i3 lizdo.

10. Patartina nesukuotiplauky is karto po plauky tiesinimo. Kai plaukai atvés, efektas pasiliks.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Teisinimo Sukas reikia reguliariai tikrinti ir $alinti i$ jy plaukus. |Sylantj pavirsiy reikia valyti drégnu
skuduréliu, po to isvalyti sausau. Valymui negalima naudoti jokiy astriy priemoniy nes prietaisa
galima subraizyti. Nemerkti prietaiso j vandenj.
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- Viltige seadme toitejuhtme rippumist tile laua voiriiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldivéi muu seadme abil, mis voib seadme
lﬂtqmaatselt valja lulitada.

. ‘Erpnﬁ hooldustodde alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati

to

- T
|1
|1

véimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kaigus.

- Seade on ette nahtud Gksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seade tuleb thendada tiksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vddrtustele.

e

‘kcﬁ))ormust.

kaablel tuleb juhtida nii, et valtida selle juhuslikku tombamist

kaablist tommates, kuna pistik voi juhe voib saada
kahjustada, ddrmisel juhul voib see péhjustadaisegi surmaga

- Enne seadme kasutamist IugegeTéibikasutusjuﬁendjajéirgigeL N

selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme

itteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud

niﬂrollige, kas kdikide seinakontakti ihendatud seadmete

oIHt kasutatud voolutarve ei tleta kaitsme maksimaalset

ke‘ﬁdusjuhtmega uhendatud seadme koguvool ei lileta
kehdusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme

selle taha komistamist.

mfhata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast

e -~ 73
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| Ié‘pq‘evatelektrilééki.

~ - Argejatke toitepesasse sisseliilitatud seadetjarelevalveta.

. ‘,l\rlggg‘pange seadet vette ega muude vedelikku. |

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste |
| kiitteelementide voi kuuma ahju lahedale. Arge pange seda |
| mistahes muu seadme peale. \
- Sedaseadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning|
| piiratud fUisiliste ning vaimsete véimetega voi vastavate |
. kogemuste ja teadmisteta isikud juhul, kui nad tegutsevad

| jé‘reIFvaIve all véi neid on juhendatud seadme ohutu

| ‘k sutamise osas ja nad modistavad sellega seotud ohtusid.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet

| "é‘rel”evalveta puhastada ega hooldada.

|
|
\
\
. |gé‘eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle |
" 1sheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi |
| seadmega méngida. |
- Argd kasutage seadet kergestisiittivate materjalide |
| laheduses. \
* Arge/jatke seadet ilmastikutingimuste méju katte (vihm, \
| paike, etc.) ning arge kasutage seda korgema niiskusastmega |
| tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud). |
’ ‘ang‘rolligetoitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui |
 sea egaintegreeritudtoitejuheonvigastadasaanud,tuleb‘
see dljavahetadatootja poolt voi spetsiaalses |
\ \
l, |
\ \
| |

rem\({)nditéékojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu valtimise

ees argil.
Nge“kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigaktada saanud ega tddta korrektselt. Arge parandage
-l e s e e T T 724 =
Ll \



IHSB601 ©® BLAUPUNKT |

B Ea et omavoliliselt, kuna see voib pohjustada elektril6ogi -
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
Lce‘enwnduspunkti selle kontrollimise voi remondi otstarbel. B

-Mistahes parandustdid on lubatud teostada tksnes volitatud r

kujutada endast kasutajale tésist ohtu.

- Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid voi tootja poolt
soovitatud tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
sgovijta, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

"I K Ettevaatust! Arge kasutage antud seadet vannide,
dusside, basseinide ja sarnaste veemahutite
St laheduses.

- Kui kasutate seadet vannitoas, tuleb parast kasutamist votta

‘pi‘sti‘l‘< vorgupesast, kuna vee lahedus kujutab endast ohtu

| |
\ \
\ \
| |
\ \
| |
| |
\ \
\ \
s gi‘siis, kuiseade on valja lulitatud. |
- Tadiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldadada |
| vanniituba toitvale vooluahelale rikkevoolukaitse (RCD), mille!
| nimiVool ei Gleta 30mA. Selleks tuleb pé6rduda |
| professionaalse elektriku poole. \
- Valtige seadme marjaks saamist. Juhul, kui seade on vette \
. kukkunud, tuleb toitejuhtme pistik kohe toitevorgust vdlja |
| vOtta. Arge pange kasi vette, kui seade on toitevérku |
| MIitﬁtud. Enne uuesti kasutamist peab seda kontrollima |
Kk aI”‘itseeritud elektrik. |
; mg?‘puudutage seadet margade katega. |
- Arge keerake toitejuhet seadme umber.

. Mbned seadme elemendid kuumenevad. Valtige vahetut |
' kuumade elementide kokkupuudet nahaga, eriti silmade, |
| kérviade, ndo jakaelaga. |
- Asetage seade selle td6tamise voi jahtumise ajal ksnes |

- e e s T T 75
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JKontrcﬂllge enne seadme hoiustamist, kas see taielikult
htunud.

**\?\*H*******************

CG

&

§eaéfe on kooskodlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:

Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
i
i Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -

Electromagnetic compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

[luhul, kui seadmel on labikriipsutatud prigikasti siimbol, tihendab see, et toode on
kooskolas Euroopa direktiivi 2012/19/EU sdtetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
“éétmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
‘Eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote

duetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
Hnimtervisele.

|Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab tksnes hdadavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist séltuva, et kolme

|bakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja
olietiileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti

‘Englussevoetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada pdrast nende lahtivotmist

‘ rofessionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utlllseerlmlst puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik
luuesti ringlusse votta ja taaskasutada.

TéHNILIQED ANDMED
‘\/qim‘sus:ﬁ_’)w
Toide: 120-240V~50/60Hz

[
L
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_‘1.4_L‘Eﬁuuﬁr_ - T " 4. Keraamiline hari - = = ===
‘Z.J_I‘I_Jilliti‘pupp 5. loniseerivad kanalid L

~ 3. Temperatuurimuutmise nupud ~ 6. Poord toitekaabel pistikuga ~— o
I | |

~ SIRGENDUSHARJAKASUTAMINE [

1.
f‘Ka‘s_u ades temperatuuri muutmisenuppeﬂL—(3.)méiéiakeJLahemikus16[L°CJ_20xtempeLaIUUL -
2. |Nuppude blokeerimiseks hoidke 5 sekundit nuppu +. Seadme deblokeerimiseks hoidke 5 |
sekundit nuppu +.
3.l ‘Sir&;bndushari kuumeneb véga kiiresti. Kuumenemise ajal vilgub kuvaril valitud temperatuur. ‘
Peal valiﬁud temperatuuri saavutamist naitab kuvar temperatuuri kestvalt. Tavaliselt kestab valitud
L(el‘moerat‘uuri saavutamine umbes 3-5 minutit. |
’4‘ ‘V?quuge,etjuuksed oleks puhtad, korralikult Iabikammitud ja kuivad. ‘
5. TAHELEPANU: loniseerimise funktsioon lulitatakse automaatselt sisse peale seadme kaivitamist.
6.] |Tonmmake harjagajuuksesalkusid pidi kunisoovitud tulemuse saavutamiseni. |
7. TAHELEPANU: Juuste sirgendamise ajal véib juustest auru erituda. See toimub juhul, kui juuksed
kibld Iép“kult kuivanud véi neile on kantud hooldusvahendeid, nagu juustelakk jms. |
fs. TAHELEPANU: 60 minuti méddudes lilitub seade automaatselt vélja. T66 taasalustamiseks
Iul‘itabe sge IGliti abil vdlja ja kdivitage uuesti. |
P‘ ‘Peﬂl‘esirgendusharja kasutamise [6petamist, lUlitage see vdlja ja eemaldage pistik toitepesast. ‘
10. Soovitatav on kohe peale juuste sirgendamist need labi kammida. Peale juuste jahtumist on
tujemus fikseeritud. |

l Uhﬁndage seade toitega. Vajutades ja hoides liliti nuppu (2) 3 sekundit kdivitage seade. |

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE |
Fir‘gendeharja kontrollida ja sellelt juukseid kérvaldada tuleb korrapdraselt. Kuumutavad pinnad tulelf
kergélt niisutatud lapiga puhastada ja seejarel kuivaks piuhkida. Puhastamiseks ei tohi kasutada

‘mi‘ng’eid Wravaid tarvikuid, seadet voib kergesti kriimustada. Seadet vette mitte kasta. ‘
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L1l
Competence Center
[2N-Everpol$p.z 0.0.

ul. Putawska 403A
024801 Warlaw, Poland
phone: +48 22 331 99 59
‘e—qnaitinfo’@everpol.pl
www.blaupunkt.com

‘W L:)rzilpaduu pytan lub problemoéw ‘
prosimy o kontakt z naszym serwisem.

‘In kasé of questions or problems ‘
please contact our service.

Tel. 00148 20331 99 54 |
E-mail: sda@blaupunkt.pl

‘WJzeII‘(ie pnuwa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek s zarejestrowanymi
‘zn ka[ni t(m;\arowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw. ‘
Dane I parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

7‘Alﬂﬁghtsireﬂe|%d. All brand names agregaerearada\arksioft@r I V o
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.



	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19
	页 20
	页 21
	页 22
	页 23
	页 24
	页 25
	页 26
	页 27
	页 28
	页 29
	页 30
	页 31
	页 32
	页 33
	页 34
	页 35
	页 36
	页 37
	页 38
	页 39
	页 40
	页 41
	页 42
	页 43
	页 44
	页 45
	页 46
	页 47
	页 48
	页 49
	页 50
	页 51
	页 52
	页 53
	页 54
	页 55
	页 56
	页 57
	页 58
	页 59
	页 60
	页 61
	页 62
	页 63
	页 64
	页 65
	页 66
	页 67
	页 68
	页 69
	页 70
	页 71
	页 72
	页 73
	页 74
	页 75
	页 76
	页 77
	页 78
	页 79
	页 80
	页 81
	页 82
	页 83
	页 84

